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TO  ONE  ANOTHER 


THE  FIRST  ELEGY 

howoufdgiveear,  among  the  angelic  host, 
Were  I  to  cry  afoudt  andevenifone 
Amongst  them  tookme  swiftly  to  his  heart, 
I  shoufddissoCve  Before  his  strength  of  Being, 
IBor  Beauty' s  nothing  Butthe  Birth  of  terror, 
W hid)  we  endure  But  Barely,  and,enduring, 
Mustwonderatitjnthatit disdains 
To  compass  our  destruction,  every  angef 
Is  terriBle,  andthus  in  seff/controf 
I  crush  the  appealthat rises  with  my  soBs, 
Of  whom,  alas,  of  whom  shaltwe  have  needl 
Neither  ofangefs  nor  of  men :  already 
The  sagacious  animafs  have  fundus  out, 
How  CittCe  at  our  ease  we  Itveandmove 
In  this  intelfigiBfe  world,  may  Be 
We  keep  the  image  of  some  tree  that  hangs 
ABoveaslbpe,  that  daily  we  Behofd; 
Or  we  recaflthepathof yesterday, 
Andour  induCgence  to  the  constancy 
Of  some  dear  haBit,  thatremainedwithus 
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DIE  ERSTE  ELEGIE 

er,wenn  idsdriee,  forte  middenn  ausderengef 

Ordnungen  1  undgesetztsefSst,  es  na'fime 

Einer  mid pfotzCidansfjerz:  idverginge  von  seinem 

Stdrkren  dasein.  denn  das  sdone  istnidts 

Afsdessdre&Ciden  anfangt  den  wir  noch 'grade  ertragen, 

Undwir Sewundern  esso,  weiCesgeCassen  versdmafit, 

llns  zu  zerstoren.  einjeder  engefistsdre&Cid. 

Undso  verSaftid  mid  denn  undversdfude  den  Codruf 

UunHeCen  sdfudzens.  ad,  wen  vermogen 

Wir  denn  zu  Sraudenl  engefnidt,  mensden  nidt, 

Mnddiefndgen  Here  merfien  es  sdon, 

TDasswirnidtsefirverfdsstJdzufiaussind 

In  dergedeuteten  weft  es  SfeiSt  uns  vieffeidt 

Irgendein  Saum  an  dem  aSSang,  dass  wir  iSn  tag  fid 

Wiedersdfien;  es  SfeiSt  uns  die  strasse  vongestern 

Unddas  verzogenetreusein  einer gewoSnSeit, 

Der  es  Seiunsgejiefundso  Sfieb  sie  undging  nidi 

O  unddie  nadt,  die  nadtf  wenn  der  windvoffer  weftraum 

Uns  am  angesidtzeSrt — ,  wem  SfieSe  sie  nidi,  die  ersefinte, 

Sanftentta'usdende,  wefde  dem  einzefnen  Serzen 
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So  welf/contentedwitBour  company 

Tfiatitwentnotaway. 

AndnigBt,  too,  /  af),  tk  nigfjt,  wfjen  winds from  space 

Ravage  our  Brows,  /  the gentCy/ disenchanting, 

Mud)/ fongedfor  night,  wearify  imminent 

For  ConeCy  karts,  /  tb~is  mustremainfor  alt, 

IsnigBtto  Cover skinderhBey,  aCas, 

Do  fat  disguise  tkirfate  witfjone  another. 

Haveyou  not  Cearnttfiatfesson?  castaway 

Emptiness fomyour  arms,  into  tk  space 

We  BreatBe:  tk  Birds  may  fee  fa  wider  air, 

Per  Baps,  BeneatBtBeir  spirituafwings. 

Yes,  spring /time  neededyou,  ancfmany  a  star 
BecfconedjBatyou  sBoufdmarkit  in  tBepast 
A  wave  was  fiftedup:  a  viofin, 
Even  as  you  camepasttBe  open  window, 
Soundedanote:andtBatwasa[fordained. 
Ordained, But didyougain  tk  mastery? 
Wereyou  noteverraptin  expectation, 
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Mufisam  Sevorstefit  istsieden  fieSenden  feidker? 

Ad),  sie  verdeden  siSnur  miteinander  ib~r  Cos. 

Weisst  du's  noch  ni&l  wirfaus  den  armen  die  Ceere 

Z,u  den  raumen  fjinzu,  die  wiratmen;  vie([ei6tdass  die  vogeC 

X}ieemeiterteCuftfub~Cenmitinnigermf[ug. 


}a,  diefrufifinge  SrauSten  did) wobT.es  muteten  manSe 
Sterne  dirw,dassdu  sie  spurtesl  esfioB 
SiSeine  woge  herein  im  vergangenen,  oder 
Daduvoru&erfcamstamgeoffnetenfenster, 
Ga6einegeige  siMin.  das  alfes  war  auftrag. 
A&er  Sewaftigtestdu'  si  warstdunifitimmer 
No£von  erwartung  zerstreut,  aCs  kundigte  a  (Fes 


Even  whiCeyour  Beloved  did  declare 
Adthings  to  you?  (But  where  wiffyou  Bestow  fieri 
For  strange  andpowerfuCthoughtsgo  in  andout, 
Even  atnightpersisting  in  your  mind!) 
But  if  the  spirit moves you,  sing  of  Covers: 
Famous  their  passion,  Butnotyet,  notyet 
Sufficiently  immortadsedaCmost, 
Youenvy  (overs  wh~o  Save  Seen  deserted, 
Deeming  them  tenderer  By  far  than  those 
Whose  Cove  was  satisfied  ever  again 
Renew  the  estimate,  incaCcuCaBCe; 
Consider,  how  the  hero  saves  himself, 
Makes  even  of  his  downfall  an  excuse, 
Apretextfor  hisfinaCresurrection. 
But  nature,  spent,  takes  Covers  Backagain, 
Bad  to  herself  as  were  shepowerCess 
Tofashion  thusasecondtime.  have  you 
ThoughtearnestCy  aSoutGaspara  Stampa? 
Andthought,  how  anygirCwho  Cost  her  Cover, 
Evoking  that  extravagant  example 
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EinegefieSte  dir  an  1  (wo  wiffst  du  sie  Serpen, 
DadoSdiegrossenfremdengedanken  Seidir 
Aus  undeingefin  undofters  SfeiSen  Seinadit} 
Sefjntes  di&aber,  so  singe  die  fieSenden;  fange 
No£ni£tunster£fi£genugistib~riJetiif)mtesgefub~C 
]ene,  du  neidestsiefast,  verfassenen,  die  du 
So  vieffieBenderfandstafs  diegestifften.  Beginn* 
Immervon  neuem  dieniezu  erreidiendepreisung; 
Denfc:  es  erBaftsiSder  BefdfsefBst  der  untergang  war  ifim 
Nur  ein  wrwand,zu  sein:  seine  fetztegeBurU 
ABer  die  CieSenden  nimmt  die  erscBopfte  natur 
In  si£zwu&}  afs  waren  nidk  zweimafdie  kafte, 
Dieses  zu  fasten,  Bastdu  der  Gaspara  Stampa 
DenngenugendgedacBt,  dassirgendein  madcBen, 
Dem  dergefieBte  entging,  amgesteigerten  Beispief 
Dieser  fieBendenfiiBft:  dass  iSwurde  wie  sie] 
So  [fen  nidkendficBuns  diese  aftesten  scBmerzen 
FrucBtBarer  werden  2  istes  nidkzeitt  dass  wir  fieBend 
Uns  vomgefie&ten  Befrein  undes  BeBendBesteBn: 
Wie  derpfeifdie  sefjne  BesteBt,  umgesam  meftim  a t 'sprung 
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Migfitcry,  "I  woufdSe  even  as  sfie  wash" 
Sfia([nottfieseofdestofa[Cgriefsatfast 
Bearfruitfor  usl  is  it  not  time  tfiatwe 
Wfio  Cove,  sfioufdfree  our sefves from  tfie  Sefoved, 
And,  quivering,resist?  most  Tike  tfie  arrow 
T fiat  strives  againsttfieSowstring,gatfieredup, 
T fiat  in  itsfeap  itmay  transcenditsef. 
Notfiing  wfiicfiis,  is  static. 

VoiceSjVoicesL 
Listen,  my  fieart,  as  once  tfie  earfy  saints 
Alone  knew  fiow  to  fisten,  wfien  tfie  migfity 
Summons  upraisedtfiemfrom  tfie  eartfi;  Suttfiey 
Intractafife,  knefton  andfieedednot 
T  fie  calf,  so  ardent  was  tfieirfiearkening. 
Not  t fiat  you  coufdendure  to  fiear  tfie  voice 
Of  God;  nojarfiom  tfiaU  But  fiear  tfie  drifting, 
TfiesempiternaPtidingsSornofsiCence, 
Speaking  from  every  deadyoung  man  to  you. 
Didnot  tfie  fate  ofNapfes  andofRome 
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MefJrzuseinafsersettstdennBCeiEenistnirgends. 


Stimmen,  stimmen,  Bore,  mein  fierz,  wiesonstnur 
Heifige  for  ten :  dass  sie  der  riesige  ruf 
AufBoBvom  Boden;  sie  aBer  knieten, 
MnmogCiSe,  welter  undacBtetens  ni£t: 
Sowarensiefidrend.nicBtdassduGottesertrugest 
Diestimme,  Beiweitem.  aBer  das  weBende  Bore, 
Die  ununterBrocBene  na&ridk,  die  aus  stilfe  sicBBifdet. 
Es  rauscBtjetztvonjenenjungen  Men  zu  dir. 
Wo  immer  du  eintratst,  redete  nidkin  kir&en 
Zu  Row  undNeaj)eCrufiigiBrs(Bic£safdi(Ban? 
Oder  es  trug  eine inscBriftsidierBaBen  dir  auf, 
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SpeaksoftCy  to  you  in  eaSSurSyou  entered? 
OrsomesuSCimeinscriptiongCowforyou, 
As,  recentCy  the  tafiCetin  the  cfiurcfj 
Of  Santa  Maria  Formosa* 
W  fiat  do  tfiey  want  of  me?  By  stow  degrees 
I  must  appraisetfiesemfiCance  of  injustice, 
Wfiidj sometimes  fiinders,  tfiougfiitfie  fiutCMCe, 
Tfie  gesture  of  tfie  spirit oj 'tfie  dead 

How  strange  itis  to  (we  no  more  on  earth"; 
To  make  nofirtfier  use  of  customs  Cearnt; 
No  Conger  to  attrifiute  to  tfie  rose 
Or  anytfiing  off  air  especiaCpromise 
A  metapfior  offiuman  destiny; 
To  fie  no  Conger  t fiat  wfiicfi once  we  were, 
In  overfearfiCfiands;  to  tfirow  aside 
EvenourpersonaCname,afirofientoyl 
Strange,  to  desire  no  more  tfie  consummation 
Of  our  desires!  fiow  strange  to  see  aCCtfiings 
ReCatedto  tfiis  eartfiJCoatJree  in  space] 
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Wk  neuficEd'e  tafefin  Santa  Maria  Formosa, 
Was  sie  mir  wo  [fen  1  leise  solficEdes  unrecEts 
KnsStin  aEtun,  cfer  iErergeister 
Reine  Eewegung  mancEmafein  wentg  EeEindert 


FreificEistes  seftsam,  die  erde  nicEt  meh~r  zu  EewoEnen, 
Kaum  erferntegeEraucEe  niSt  meErzu  uEen, 
Rosen,  undandern  eigens  verspre&enden  dingen 
Ni(EtdieEedeutungmens£ficEerzufcunftzugeEen; 
Das,  was  man  war  in  unendfiSangstficEen  Eanden, 
NicEtmeEr  zu  sein,  undsefEstden  eigenen  namen 
Wegzufassen  wie  ein  zerEro&enes  spiefzeug. 
Seftsam,  die  wuns£e  ni£tweiterzuwunscEen.  selisam, 
A/fey,  was  sicEEezog,  so  Cose  im  raume 
FfatternzuseEen.unddastotseinistmuEsam 
Undpolfer  naSEoCn,  dass  man  alfmdEficEein  wenig 
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Anddeatffs a weariness  so  over v£arged 
"Witfjincompfetion,  that  we  sfowfy  come 
To  tk  conception  of  eternity, 
Yeta[ftk  living  faff  into  tk  error 
Of  over /sharp  distinction,  I  have  beard 
Thatangefs  may  themsefves  Be  unaware 
Whether  tb~ey  move  amongst  tk  quid  or  dead, 
Tk  eternaf current  sweep  affages  on 
Through  hoththese  reafms,  and  dominates  in  Both, 


Tkse  wk  were  caffedaway  in  ear fy  youth 
Have  no  more  needofus:  detachment  comes 
As  we  outgrow  tk  mother' s gent fe  Sreast, 
Butwe  wk  needgreat  secrets,  we  to  wkm 
Sorrow  so  often  means  a  Sfessed r progress, 
Whatshoufdwe  Se  without  them?  is  thatfegend 
Empty,  which teffs  Sow  once  in  tk  fament 


Ewig fat  spurt. — aSerCeSendige  mcufitn 
A&  denfeh~Cer,  dass  sie  zu  starkuntersSeiden. 
EngeC(sagt  man)  wiissten  oftni&t,  oSsie  unter 
Le&endengefin  odertoten.  dieewigestromung 
Reisstdurdjkide  SereiSe  alfe  after 
Immer  mitsi&unduSertontsie  in  kiden. 


S&CiessfidiSrauSen  sie  uns  ni&t  mefir,  diefriih"eentru&ten 
Man  entwofjntsidides  irdis&en  sanft,  wie  man  den  Srusten 
Milde  der  mutter entwaSst  aSer  wir,  diesogrosse 
GebeimnissebrauSen,  denen  austrauer  so  oft 
SefigerfortsSrittentspringt — :  konnten  wirsein  ofjne  sie] 
1st  die  sage  umsonst,  dass  einstin  der  fcfage  um  Linos 
Wagende  erste  musikdurre  erstarrung  durSdrang, 
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T*orLinos,tb~rou$fith~e  Barren  stupor  Surst 
Music,  audacious,  new,  /  and  space,  agfiast, 
Suddentfy  andeternalfy  invaded 
Bjp youth 'weH/nigddwinejirsttremSfed 
To  tfiatvi&ration  ojtk  emptiness 
Wf)i6drawsussti[f,andcomfortsus,andk(psus? 

Duinoiyn 

Transfatedftom  tk  German  5y  V.  Sadvitte/West 
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Dass  erstim  erscbro&tnen  mum,  dem  tin  Seinafigdttfi&erjungfing 
VfotzfiSfur  tmmercnttrat,  dasfeereinjene 
sSwingunggeriet,  die  msjetztfiinreisst  uncftrostetundfcffl 
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THE  SECOND  ELEGY 

very  angefis  redouhtahfe, 
NevertheCess  I  sing  you,  woe  is  me, 


Being  conversantwithyou,  welf/nighaeadfy 
Birds  oft  fie  souCah,  where  areffedthe  days 
Of  young  ToSiasl  wfjen  the  mostradiantone 
Stoodon  the  simpCe  threshofdsfightfy  masked 
For  travef,andno  Conger  terrihfe, 
(Youth" come  in  search  of  youth,  as  he  Cookedout 
Inauistive!)  hut  now  tf  the  archangef 
Sojraughtwith danger,  strode  hutoneharepace 
Lower  andnearerjrom  hehindthe  stars, 
The  heating  of  our  own  heartwouCd destroy  us. 
Who  are  ye  then? 

From  the  Beginning  htest; 
Spoiftchifdren  of  creation;  mountain/ranges; 
Dawn/crimsonjjeafis  ofaCTcreation.ye;  / 
Poffen  ofhfossoming  divinity; 
Links  of  the  dayfight;pathways,  steps,  andthrones; 
Infinity  within  a  finite  heing; 
18 


DIE  ZWEITE  ELEGIE 

tdtrtngtfistsSrMiS,  imddtnnoS,  wtbmir, 
Ansing  id)tu£,fasttodfid)t  vogtfdtr  stdt, 
Wisstndum  eucfj.  wo  fan  sinddittagt  ToSiat, 
Dadtrstrafiftndsttn  tintrstandan  dtrtinfadtn  (iaustur, 
Zur  reise  tin  wtnig  vtrkftidtt  undsdion  ni£t  mtkjurStSar; 
(Jiingfing  dtmjungdng,  wit  tr  ntugitrig  k'naussaf)*). 
Irate  dtr  trztngtCgttzt,  dtrgtfdkfiSt,  knter  dm  sttrntn 
Eints  sSrittes  nur  nitdtr  undkrwarts:  k£auf/ 
SdifagtndtrsaoCug  uns  das  tigtnt  krz.  wtr  stidikl 


Frukgegfudite,  ifjr  vtrwofinten  dtr  s&bpfung, 
Wbknzugt,  morgtnrdtfi&t grate 
Alftrtrscfjoffung,  — potttn  dtrSCiikndm  Gottkit, 
GtCtnk  dts  Ci&tes,gangt,  trtpptn,  tkont, 
Rd'umt  aus  wtstn,  sSifdt  aus  wonnt,  tumuftt 
StiirmiscfJtntzudXtngtfufiCs  undpfotzCiS,  tinztfn, 
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Shiefds  of  delight;  the  tur&u  fence  of  stormy 

EncBantedecstasy, — then,  suddendfy, 

Asodtary  mirror that  reflects 

The  stream  of  your  own  Beauty  Ba&toyourown  image] 

For  we,  wBenfeefing  overcomes  us,  dwindle; 
Afas,  we  Breathe  ourselves  away;  tBeglbw 
Dec  fines, fom  emBer  unto  weaker  emBer. 
One  or  another  may  we  [[say  to  us: 
"Xes,you  are  in  my  Bfood,tBis  room,  tfiis  Spring 
Isfuffofyou"  ...in  vain;  Be  cannot  Bofdus, 
We  meftin  Bim  androundBim.  wBo  can  Bofd 
TBose  wBo  are  Beautiful?  incessantPy 
Some  cheating  semBfance  of  reality 
Crosses  their  faces,  and  again  departs. 
As  dewfiom  springing  grass,  as  the  hot  steam 
From  smoking  dish,  so  the  intrinsic  self 
ExBafes  itseffaway.  ah,  whither  go 
Our  smiles!  andthou,  oh  contemplation, 
— Fresh,geniaffountwithin  the  heart  released! 
20 


Sptege£cfte  die  entstromte  eigene  s&onfitit 
Wieders£opfen  zuw&in  das  eigene  antfitz. 


Denn  wir,  wo  wit 'fatten,  verjTMtigen;  a&wir 
Atmen  unsausunddab~in;von  fiofzgCutzuMzgfut 
QeSen  wirsawdSerngeruS,  dasagtunswohTeiner: 
}a,dugefJstmirinsSCut,dieseszimmer,derfru(JCing 
VuStsiSmitdir : .  ♦  wasb~iffts,erkann  unsnifitteften, 
Wirsdwinden  in  ih~m  undum  ib~n.  unajene,  diesSbn  sind, 
O  werfidftsie  zuriidi?  unaufh~6rfi£steh~tcinsd)ein 
Aufin  ifjremgesicfit  undgekfort  wie  tau  von  demfriihgras 
WeStsid)  das  unsre  von  uns,  wie  die  fjitze  von  einem 
WeissengeriSt  o  CuSefn,  wofjin  1  o  aujsSaun: 
Neue,  war  me,  entgeknde  welfe  des  krzens  — ; 
Wefimir:  wir  sinds  do£,  s&medidenn  der  weftraum, 
In  den  wir  uns  fosen,  naSunsl jangen  die  engeC 
^ffirUiSnur  tinges  aufjbnen  entstromtes, 
Oder  ist  manSmaf,wie  aus  versekn,  ein  wenig 
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Alas,  tBeris  no  escape,  does  space  retain 
Anything  of  our  suBstance  wBen  we  re  gone! 
Do  tBe  angefs  trufy  five  andtake  tkir  Being 
Onfyfiom  tkir  own  seCvesljrom  tb~atwh~icfi streamed 
Out  from  tkmsefves  in  tk  Beginning?  or, 
Is  tBere  sometimes  f  as  tBougBBy  inadvertence, 
Some  portion  of  our  essence  mergedtBerein? 
Are  we  confusedwitBin  tBeir  fineaments 
In  sucBproportion  onfy  as  of  vague 
Perceptions in  tBe face  of  pregnant women? 
TBey're  unaware  of  it;  tBey,  in  tBe  wBirfwind 
Of  tBeir  return  upon  tBemsefves.  indeed, 
How  sBoufdtBey  Be  aware? 

Lovers  mostmarvelfousfy  couCd descant 
TBereon,  By  nigBtjftBey  coufdunderstandit 
For  itwoufdseem,  tBataCFtBings  wrap  tBemsefves 
In  secrecy  against  us.  see:  tBe  trees 
Exist;  tBe  Bouses  stand,  tBatsBefter  us. 
We  onCy,  witBa  CigBt  excBange  of  greeting, 
22 


Un seres  wesens  daSeil  sindwir  in  ike 
Z,ugesoviefnurgemisd)twiedcis  vage  in  diegesiSter 
Sdtwmgererfrauen?  sie  merfien  esniStin  cfem  wirSeC 
lfjrerru&fofjrzusicf).  (wiesolften  sie's  merfien?) 


LieSende  bonnten,  verstunden  sies,  in  cfer  naStfuji 
Wunderficfireden.  denn  es  sSeint,  dass  uns  affes 
VerBeimfflt.  sieh~e,  die  Sdume  sind;  die  fjciuser, 
Die  wir  fiewofjnen,  Sestefjn  nod),  wir  nur 
ZiefienaCfemvor/Jeiwieeinluftigeraustwscf). 
lindanes  isteinig,  uns  zu  versSweigen,  fafEaCs 
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Pass  alftfiings  By,  andeverytfiing  conspires 
Against  us,  to  keep  siCence;  fiafin  sfiame, 
Verfiaps,  and  fiafin  dope  unspeakafife. 

Lovers,  to  you  I  make  appeaC;  to  you 
Wfio  are  to  one  anotfier  all/ sufficient 
You,  cfasping  one  anotfjer,  fiaveyouproof? 
See,  it/jas  fiappenedto  me  tfiat  my  bands 
Grew  conscious  of ea£  otfier;  that  my  worn 
Countenance,  Buriedin  tfiemjoundprotection. 
Tfiatgave  me  some  s fig  fit  sense  of  consciousness* 
Yetwfio  woufddare,  By  tfiat,  to  say:  I  ami 
But  you,  wfio  in  tfie  other's  ecstacy 
Wave  increase,  even  tilt  fie  must  BeseecB 
"No  morel"  so  overpower edis  fie  By  you,  — 
You  wfio grow 'fruitful "as  tfie  years  of  vintage 
In  one  anotfier' s  fiands;  wfio  afidkate 
Afrsefat  momentsjbr  tfie  otfier  takes 
Tfie  mastery, — I  make  appeafto you. 
You  toucfieacfi otfier  in  suSBCessedness, 
24 


Sdhnde  viefteidkundMBafs  unsagCid)eh~offnunc}. 


UeSende,  mSf  ib~r  ineinandergenugten, 

Frag  idinadiuns,  ifirgreifteuS,  babtikr  Beweisel 

Sefjt,  mirges&eks,  dass  meine  fiande  einander 

Inne  wercfen  oder  class  meingeSraudkes 

GesiStin  ih~nen  si£sd)ont  dasgiSt  mix  tin  wenig 

Emj)findung.do£werwagtedarumsd)onzusein? 

Ib~rafier,dkih"rim  entzMendesandern 

Zuneb~mt,  Sis  er  euSiiSerwaftigt 

Anffefc:  ni&mehr  — ;  dieik  unterden  fianden 

EudJrei&fidier  werdetwie  trauSenjake; 

Die  ifjr  man&matvergek,  nur  weifder  andere 

Gam  uBerkndnimmt:  euSfrag  ifina&uns.  iSweiss, 

lk  EeriikteuSso  sedg,  weifdie  CieBkosung  verfjaft, 

Weifdie  stelfe  nidtisawindet,  die  ik,  zdrtfiSe, 

Zudecfct;  weifik  darunter  das  reine 

Dauern  per spurt,  so  verspredkik  eu&ewigkeitfast 
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I  know,  Because  the  touSojfove  restrains; 
Because  tb~e  star  tb~ at  screens  your  tenderness 
Is  notoBscured:  Because  Beneath  that  star 
You  Have  a  sense  of  pure  continuance, 
And  so,  in  your  emBrace,  do  a  If/ •But promise 
To  one  another  immortality. 
Andyet,  whenyou  endure  the  fir sta farm, 
AndthefirstgCance  offonging  at  the  window, 
Andthefirstwalktogether  through  the garden, 
Lovers,  are  you  still r Covers  then,  the  same? 
W Ben  you  seek  one  another's  lip,  anddrink, 
— Alas,  Bow  strange fy  does  the  act  elude 
The  drinker! 

Haveyou  not  Been  amazedattfie  discretion 
WithwhiSali rhuman gestures were portrayed 
In  Attic  statues?  were  not  love  andprting 
Laidon  their  shoufders  with  so  light  a  touch 
As  though  they  knew  them  in  a  different  guise] 
Recalltheir  hands:  they  touch  without  insistance, 
26 


Von  der  umarmung.  unddod),  wenn  ikderersten 
Bfidiesdre&en5estekunddieseh~nsucb~tamfenster 
Undden  erstengemeinsamengang,  zmmafdurcbdengarten: 
Lieknde,seidiksdann  nodi  wenn  ikeinerdem  andern 
Eudi an  den  mundkk  undansetzt — :getrdnfcangetrank: 
O  wie  entgekdann  der  trinkendeseftsam  der  fiandfuncj. 


Erstaunte  eudni&taufattisden  Stefan  die  vorsiSt 
Mensdticfiergeste]  war  nidtfieEe  undaSsdied 
So  CeifitaufdiesduCterngefegt,  a  fs  wares  aus  anderm 
StoffegemadtaCs  Seiunsl gedenkt  end)  der  fjdnde, 
^Niesiedru&CosBerukn,  oEwobCin  den  torsen  diekraftsteSt 
XXese  Sekrrsdken  wussten  damti:  so  weitsindwirs, 
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Despite  tk  strength 'tfjat  in  tk  torso  sfeeps. 

Tky,  in  tkir  mastery  ofseff,werewise; 

We've  traveled  jar fiom  tknce  and  are  condemned 

So  to  caress  eadjotkrjbr  tkgods 

Press  kavier  on  us.yettfiis  concerns 

TkgodsJfbutweafso  misfit  discover 

Some  narrow \pure,  restrainedfiumanityl 

Some  strip  offertife  Candto  make  our  own 

between  tk  current  andtk  stonesl 

For  our  own  kart  outstrips  us,  even  as  tkirs  did; 

But  we  are  now  no  Conger  capable 

Of  rendering  it  in  mitigating  image, 

Noryetingodfik  bodies, 

Wkrein  itfinds  a  noSCer  moderation. 

Duino  1912 

Transfatedfrom  tk  German  By  V,  Sadvi(fe/West 
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Dieses istunser,  unsso  zu  Serilfjren;  starker 
Stemmen  die  Gotter  unsan.  do£diesistsad)eder  Gotter. 
Fancfen  aufiwir  ein  reines,  verfiaftenes,  sSmafes 
Mensd)fid)es,einen  unseren  streijenfruStCands 
Z,wisch~en  strom  undgestein.  denn  daseigenefJerziiSersteigtuns 
Nocfiimmer  wiejene.  undwir  ionnen  ifjm  nidk  tnefjr 
NaaSsdkun  in  5iCaer,diees  Eesanftigen,  no&in 
Gb^fi&ekwper jndenenes grosser  si&massigt 

Duino  1912 
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THE  THIRD  ELEGY 

ne  thing  it  is  to  sing  oftfk  SeCoved; 

Anotfjer  tkng  aCasl  to  ceCeSrate 
TkguiCty  SCood —  tfiat hidden  river /god 
Sk  hows  fjimjrom  afar:  what  knows  the  youth 
Ofthatimperious godhead  of  desire 
Which,  when  he  was  aCone, — Before  h~is  Cove 
Hadtamedthegod —  oft  in  b~is  Cove's  despite  — t 
Reareditse(fup,a(l "dripping, from  its  own 
Mysterious  sea,  andsummonedup  th~e  night 
To  endfess  SalCengel  Neptune  oftk  SCood, 
WithfearfuCtrident,  Sfowsfom  fas  dusky  Breast 
A  windthroughout  tk  spiraC/twistedskCC 
Hark  how  tk  night  scoops  out  its  hoCCow  cavel 
Is  it  true,  o  stars,  that  youth's  desire 
Descends from  you  to  the  SeCoved's face 
Andfindsyour  candidimage  mirroredtherel 

Itwas  notyou  aCasl  nor  yet  ks  motkr 
Who  toward  expectation  archedhis  Srows. 
Itwas  notyou,  ks  Cover  secretto  km, 
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DIE  DRITTE  ELEGIE 

inesist,  diegefieEtezu  singen.  tin  anderes,  wefje, 
Jenen  verEorgenen  scEufdtgen  Ffuss/GottdesEfuts. 
0  Den  sie  von  wtitem  erkennt,  iErenjungfing,  was  wtiss  er 
SefEstvon  dem  fjerren  der  fust,  der  aus  dem  einsamen  oft, 
Eb~e  das  madSen  no&Cinderte,  oft  audi aCs  ware  sie  niaot, 
hS,  von  wefSem  unknntti&en  triefend,das  GottEaupt 
KufEoE,aufrufenddie  nacEtzu  unendfiSem  aufruEr. 
O  des  Efutes  Neptun,  o  seinfurcEtEarer  dreizadi. 
O  derdunkfe  wind r seiner Ernst  ausgewundener  muscEeC 
Hord),  wie  die  naStsidEmufdet  undEoEft  ifjr  sterne, 
StammtnicEtvon  eudEdes  fieEenden  Custzu  dem  anditz 
Seiner gefieSten  1  Eater  die  innige  einsiSt 
In  iErreinesgesidkni&tausdem  reinengestiml 


Du  nicEtEastiEm,  welk,  niSt seine  mutter 

HatiEm  die  Eogen  der  Erau'n  so  zur  erwartunggesjxinnt 

NicEt  an  dir,  iEnfuECendes  madSen,  an  dir  ni£t 
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WSo  font  fits  ftps  into  a  ricSer  Sow, 

TSinkyou  tSat,  moving  Cike  tSe  windatdawn, 

Your  airy  coming  woufdSave  sSaken  Sim  1 

True,  you  appatfedSis  Start:  Sut  ofcfet -fears 

RusSecfin  to  swelftSesSock, 

Calfto  Sim,  ,,,Sis  unftgStedpifgrimage 

StilfSofds  Sim  Sy  a  tSreadfor  even  your  cry 

Suffices  notto free  Sim  quite,  Self  make 

A  strong  attempt, — Ceap  out  and  Bring  to  rest 

His  CigStened Burden  in  your  secret  Seart, 

TSere  to  collect  Simseffandtake  Sis  SirtS, 

Butwas  tSis  work  Sis  own  1 

You,  motSer,  were  atone  attSe  inception 

Of  Sim,  wSenyougave  Sim  Sis  tiniest  SirtS, 

Youitwas  wSo  moufdedroundSisgaze 

TSeJriendCy  world,repe(ledtBe  Sostife  worfd, 

OS1  wSitSer  are  gone  tSose  years,  in  wSicSyourform 

Sfender  andtad,  SidtumidcSaosfrom  Sim  1 

MucSdidyou  Side  from  Sim  tSus:  in  tSe  awfiifnigSt 

You  rid  Sis  room  of  fear  andfrom  tSe  refuge 
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Bog  seine Cippe siSiumfrudotSarernausdrudk, 

Meinstdu  wirfifiS,  ifin  fid'tte  cfein  Ceidker  auftritt 

PJso  erscfiuttert,  du,  cfie  wandetiwiejrufiwindl 

Zwarduers£raHstifim  das  fieri;  docfidftere  s&re&en 

Sturiten  in  ifin  Seidem  Seriifirenden  anstoss. 

Rufifin  ...du  rufstifin  nkfitgam  aus  dunkCem  umgang. 

Freifidj,  er  willt  er  entspringt;  erCeidkertgewofinter 

Sitfiin  dein  fieimficfies  fieri  undnimmtundSeginntsid). 

Afier  Segann  er  si&jel 

Mutter,  du  madkestifin  Hfein,  du  warsts,  die  ifin  anfing; 

Dir  war  er  neu,  du  Seugtest  uSer  die  neuen 

Augen  diefreundfi&e  weft  undwefirtestderfremden. 

Wo,  ad),  fiin  sinddiejafire,  da  du  ifim  einfad) 

Mitdersd)CankengestaCtwa[[endesSaosvertratstl 

Viefes  verSargstdu  ifim  so; das  naStfiSverddStige  limmer 

Macfitestdu  fiarmfos,  aus  deinem  fierien  vottiuflu&t 

Miscfitestdu  menscfificfiern  raum  seinem  nadt/raum  fiiniu. 

Nicfitin  diefasternis,  nein,  in  dein  ndfieres  dasein 

Hastdudasnacfitficfitgestelft,  undessSien  wieausfreundsdiaft. 

Nirgends  ein  knistem,  das  du  nidktaSefnderkCartest, 
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Of  your  hearttookouta comforting  Breath, 
Fiffing  with  human  shape  his  empty  night. 
You  setthe  nightfight,  too,  not  in  the  darkness, 
But  in  your  nearer  presence  to  him  there,  — 
A  fightedimage  of  your  tenderness. 
Nowhere  a  creaking  sound, Sutyou,  with  a  smife, 
Expfaineditto  him,  as  if you  hadknown for  years 
Exactfy  when  the  floor  khavedfike  that. . . 
Andso  he  fistenedandwas  quieted. 
So  muchcoufdyou  do  when  you  rose  up  for  him; 
Behindthe  cupSoard strode  his  destiny, 
Tallin  its  mantle;  and  his  restless 'future 
Sfidinto  the  curtain's  shifting fofd. 

Andhe  himself,  auietedat  fast,  fay  still, 
Tasting  the  sweetness  ofapproaSing  sfeep: — 
We  seemed  as  if  protected. . .  hut  within, 
Who  coufdarrest  the  foods  of  heritage! 
Ahl  there  was  noprecaution  in  that  sleeper; 
He  sfept,  hut  in  the  fever  of  a  dream, 
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So  afs  wusstestdufdngst,  warm  siSdie  dieCe  Senimmt. .  ♦ 
Uncfer  borate  undfinderte  si£  so  viefes  vermodke 
Zartficbdein  aufstefin;  fanter  den  sSranktrat 
Ho£im  manteCsein  s£i&saf,undin  dk fatten  desvor bangs 
Vasste,  die  Ceidksi&vers&ob,  seine  unrubige  zukunft. 


Under  seCbst,  wie  er  fag,  der  erfeicbterte,  unlet 
Sdbfdfernden  fidern  deiner  feidkengestaftung 
Susse  fbsendin  dengebosteten  vorsdbfaf — : 
Scbien  eingebiiteter . . .  aber  innen:  wer  webrte, 
Hinderte  innen  in  ib~m  diejfuten  der  berbunftl 
Acb,  da  war  beine  vorsicbtim  scbfafenden;  scbfafend, 
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AndopenedouttSefCood/gates  to  SimseCf. 
Young andsSy,  k  was caugStup  and  ensnared, 
ACready  twistedinto pattern  Sy 
ySe forward '/creeping  tendriCs  of  Sis  Stood, — 
To  writSinggrowtS,  wiCdanimaC/Ceaping  sSapes. 
So  be  gave  in.  Se  Coved.  Se  Coved  Sis  souC, 
Lovedtfiat  unruCyjungCe  of  SimseCf  — 
Precipitate  wiCderness, 

On  wSiSSis  Seart,  die  a  green  tight,  reposed. 
So  SeforsookSis  souC, tearing  SimseCf 
Up  Sy  tSe  roots  witSstarS,primevaCCeap, 
Out  of  a  tiny  SirtSSy  tSen  outgrown. 
WitSCoveSectimSeddown  into  tSe  ancient  SCood,- — 
Into  tSe  gorges  wSere  tSe  terror  Cay, 
Stiff  surf eitedwitS f atSer*  s  SCood.  eacSSorror 
Knew  Sim,  nodded,  andseemedto  understand. 
Yea,  even  sSe  Se  dreaded smiCedatSim . . . 
SeCdom,  o  motSer,  didyou  smiCe  so  tender Cy. 
How  sSouCdSefnditin  Sis  Seartto  spurn 
TSe  smiCe  Se  Coved Sefore your seCf for  wSen 
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Aber  traumend,aber  infebern :  wk  er  sideinfkss. 

Er,  der  neue,  sdeuende,  wie  er  verstridtwar, 

Mitdesinnerngesdebns  weitersdfagenden  ranben 

Sdon  zu  mustern  versdfungen,  zu  wtirgendem  wadstum,  zu  tierbaft 

Jagendenformen.  wieer sidbingab — .  Ckbte. 

Lkbtesein  inneres,  seines  inneren  wibdnis, 

Diesen  urwafdin  ibm,  aufdessen  stummemgesturztsein 

Lidtgrun  sein  ben  siandSkbte.  verfkss  es,ging  dk 

Eigenen  wurzefn  binausingewaftigen  ur sprung, 

Wo  seine bbeinegeburtsdon  uberfebtwar.  fkbend 

Stieg  er  binabin  das  after e  bfut,  in  dk  sdfudten, 

Wo  dasfurdtbare  bag,  nodsattvon  den  vdtern.  undjedes 

Sdre&fide  bannte  ibn,  bfinzefte,  war  wie  perstandigU 

}a,  das  entseizbide  Cddefte , , ,  seften 

Hast du  so  zdrtfidgebddeft,  mutter,  wk  softie 

Eresnidtbkben,daesibm  Cddefte.  pordir 

Haters geCkbt,  denn,  da  du  ibn  trugstsdon, 

War  es  im  wassergeCost,  das  den  beimenden  Ceidt  madt 

Stebe,  wir  Ckben  nidi,  wie  die  bCumen,  aus  einem 

Einzigenjabr;  uns  steigt,  wo  wir  Ckben, 

37 


You  carried  Rim  within  you,  in  tfk  womb, 

It  was  aCready  there,  dissoCvedout 

In  the  CiauideCementthatgentCy  Sears 

T  be  growing  dbiCdfor  we  are  not  tike  the flowers, 

Whose  Cove  is  rounded 5y  a  sing  fe year. 

Our  Cove  makes  strength "undreamed/oj "rise  tike  sap 

Into  our  arms,  o  daughter,  mark  this  weft;  — 

We  Covednotthe  one  singCeJuture  SiCd, 

But  those  within  us  seething  number  Cess,  — 

The  fathers,  tike  the  ruins  of  a  mountain, 

Resting  in  the  deeps  of  us;  the  dry 

River /Bed of  former  mothers;  the  whoCe 

MuteCandscape 

Under  a  cCoudy  or  cCear/skieddestiny. 

Aff these,  o  daughter,  came  before  your seCf 

Andyou,  indeed,whatdoyou  know?  You  beckoned 
Wastages  up  in  him  you  Coved,  whatfeedngs 
Writhedupfom  his  nature's  transformation  1 
WhatvengefuCghosts  of  women!  whatobscure 
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UnpordenkMer  soft  in  die  arme.  o  madden, 

Dies:  dass  wir  CieSten  in  uns,  nidt  eines,  ein  kunftiges,  sondern 

Daszafjffbs Srauende;nidteineinzefnes kind, 

Sondern  die  voter,  die  wie  trummergebirgs 

Uns  imgrunde  Serufjn;  sondern  das  tro&enejfuss&ett 

Einstiger  mutter  — ;  sondern  die  game 

Laudosefandsdaftunterdem  wofkigen  oder 

Reinen  verfiangnis — :  dies  kam  dir,  madden,  zuvor. 


Unddu  setter,  was  weisst  du  — ,  du  Contest 
Vorzeitemporin  dem  CieSenden.  wefdegefuhTe 
Wufjften  fieraufausentwandeften  wesen.  weCde 
Vrauen  fjassten  did)  da.  wasfurfnstere  manner 
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Figures  of  men  cficfyou  rouse  in  hisyoutkjuCveinsl 
DeadcBCdren  stretSedtkir  Rands  to  you,  imploring . . . 
Softfy,  very  softfy,  do  a  deed 
OfCoveforbim, — aday f  sworkthatwiKCast: — 
Lead  him  up  near  tkgarden,yiefdto  fjim 

Bafi night's  transcendency 

AnddJerish~b~im. 
DwnoiyUjVarisiyiz 

Trans  fatedfrom  the  German  By  EdwardSa&viCfe/West. 
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Regtestdu  wfimgedder  desjiingfings?  tote 

Kinder  wolften  zucfir...o  Ceise,  Ceise, 

Tu  ein  fieSes  vor  ifim,  ein  verCdssfidies  tagwerk,  — fiifjr  ib~n 

Nafjan  dengarten  h~eran,gi5ih~m  der  ndSte 

ilbergewidk 

VerMtiSn 

Duino  1912,  Paris 1913 
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THE  FOURTH  ELEGY 

trees  of  fife,  wkn  do  you  turn  to  winter  I 
We  are  not  in  agreement  we  are  not 
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Initiated,  as  migrating  Birds; 
Butf  overtaken,  andfie fated,  tb~rong 
Precipitate fy  on  tk  winds,  andfaft 
Into  a  Cake  this  caffous  to  our  fate. 
Weareacauainted&otb~with~5fossoming 
Ancfwitf) decay;  see  Both  in  tk  same  hour; 
Andsomewkre  stiff  tk  fionsgo  to  andfio, 
Knowing  no  weakness  wfiife  tkir  spfendour  fasts. 


But  we,  wkn  were  mostfirm  in  our  intention, 

Afreacfy  are  aware  of  some  new  impufse. 

Hostifity  is  ever  nearest  to  us. 

Lovers,  wBogave  eaSotkr  mutuafpromise 

OffiSerty,  tk  £ase,  andfjome,  do  ever 

O'er  step  tk  margin;  tkn  a  moment' s flash 
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DIE  VIERTE  ELEGIE 

Eaumefebens,  o  wann  winter fiSl 

Wir  sindniSt  einijj.  sindniSt  wie  die  zucj< 

VogeCverstandigt  uEerMtundspat, 

So  drdngen  wir  unspfotzfiSwinden  auf 

UndfalFen  ein  aufteifnafjmsfosen  teid). 

Bfufin  undverdorrn  istunszugfeicEEewusst. 

\lndirgendwogeb~n  Cowen  no&undwissen, 

So  fang  sie  krr[i<£sind,von  keiner  oEnmacEt 


Uns  aEer,  wo  wir  eines  meinenganz, 
Istsdion  des  andern  aufwandfufJfEar.feindscEaft 
1st  uns  das  ndSste.  treten  CkEende 
NicEtimmerfortan  rdnder,  einsim  andern, 
Die  sicEverspracEen  weite^agdundEeimat 
Da  wirdfur  eines  augenEMes  zeicEnung 
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Prepares  a  cause  for  weary  dissonance, 
As  we  observed; for  man  is  very  patent 
To  us,  we  do  not  how  tb~e  shape  offeefing, 
Onfy  wb~atoutwardfy  determines  it. 
Who  fias  not  satin  fear  Before  the  curtain 
Of  his  own  Heart?  itrose;  the  scene  was  set 
For  some  leave/taking,  thatis  easily 
IntelligiBfe,  the  familiar  garden 
ThatgentCy  swayed;  then  only  came  tk  dancer. 
Notkl  enough,  however  deficate 
His  mime  may  Be,  stilffieisin  disguise, 
Andturns  into  a  simple  householder 
Whogoes  into  Bis  dwelling  through  the  kitchen. 
I  widnottoferate  these  haf/flledmasks: 
Give  me  thegenuinepuppet,  that's  complete, 
I  willacceptthe  wire,  theparSmentskin, 
Andmummingfaces,  here  I  sitinfront. 
Andeven  tftk  lights  go  out,  andeven 
if  they  shouldsay  to  me  that  a ff is  over, 
Andeven  if  the  stage  itself  were  empty, 
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Eingrundvongegenteifbereite^mubsam, 
Dass  wir  sie  sd'ben;  dennman  ist  sebr  deutfid) 
Mit  uns.  wir  kennen  den  bontur 
Desfubfens  niSt,  nur  was  ibnformtvon  aussen. 
Wer  sass  nicbtbang  vor  seines  berzens  vorbang  1 
DersSfug  sicbauf:  (fie  szenerie  war  abscbied. 
Leicbtzu  verstekn.  der  bekanntegarten, 
Undscbwanbtefeise:  dann  erst  bam  dertdnzer. 
Nicbt  der*  genug.  uncfwenn  er  audi  so  feiSttut, 
Eristverbfeidet,  under  wirdein  Burger 
Undgebtdurcb seine bucbe in  die  wobnung. 
iSwiffniStdiesebafbgefufften  masben, 
Lieberdiepuppe.  dkistvoff.iSwiff 
Den  bafgausbaften  undden  drakundifjr 
Gesicbtausaussebn.  bier,  id)  bin  davor. 
Wenn  aud)  die  fampen  ausgebn,  wenn  mir  aud) 
Gesagtwird:  nicbts  mebr  — ,  wenn  aud)  von  der  bubne 
Das  feere  krbommt  mitdemgrauen  Cuftzug, 
Wenn  aud)  von  meinen  stiffen  vorfabrn  fceiner 
Mebr  mit  mir  dasitzt,  keinefrau,  sogar 
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Blowing  a  grey  draught  hither, 
Andevenifno  sifent  ancestor 
Ofmine  still  sat  heside  methere,  nowoman, 
Not  so  mud)  as  the  squinting  Srown/eyedhoy, 
Nevertheless  I  shouCdremain,  there  s  always 
Somespectacfe  to  Cookat] 

Am  I  notrightl  you,  wb~o  on  my  account 
Tastedso  Utterly  of  life,  my  father; 
Whopaidthepricefor  thefrst,  trouhledfow 
Of  my  necessities,  as  Igrew  up; 
Who,  with  the  tang  of  so  oSscure  afiture 
Vre/occupied,my  dim  andupwardgaze 
Tested;  my  father; you,  whose  fear  in  me 
ifeliin  all  my  hopes  since  you  are  dead, 
Andofferedupjbr  my  small share  of  fate, 
Your  treasure  of  serenity,  suchtreasure 
Of  quietude  as  you,  the  dead,possess, 
/  Am  I  notrightl  andyou,  am  I  notrightl 
You  who  once  fovedmefor  the  emhryo 
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DerknakniStmebr  mitcfem  BrwnensSieCaug: 
l£f)CeiBedennod).esgi5timmerzusd)Mn. 


HaSicfJniStreSt?  du,  der  urn  mid)  so  Sitter 
DasCeSen  sdme&te,  meineskostend,vater, 
Den  ersten  truSen  aufyuss  meines  mussens, 
DaiSkranwuSs,  immer  wiederkostend 
Und,mitdem  nafyescfima&sofremder  zukunft 
Besdaftigtyruf  test  mein  SesSfagnes  aufs&aun,  — 
Der  du,  mein  vater,  seitdu  tot&ist,oft 
In  meinerfioffhunginnen  in  mirangstfiast, 
Undgfeidmut,  wie  ifjn  tote  h~aEen,  reide 
YongCeidmut,  aufgi&stfur  mein  SissSen  sdidksaC, 
WaSidnidtredkl  undifir,  fiaEidnidtredt, 
Die  ik  midfieStetfur  den  HCeinen  anfang 
\Jekzueud}von  demidimmer  aSkam, 
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Of  Cove  in  me,  But  whom  I  didforsak 
BecausetBe  Bint  of  space  wBiSl  discerned 
WitBinyour  countenances  wBen  I  Covedyou 
WasBlbttedoutfor  me  By  cosmic  space 
In  wBicByou  Badnopart.  ...lam  inclined 
To  sit  Before  tBepuppet/sBow;  nay,  morex 
To  watcBin  sucBaBsorption,  that  to  Balance 
My  staring  eyes  an  angefmustcome  down, 
AspBayer,  andraise  up  tBepar&mentskins. 

Angefandpuppet:  there's  a  show  at  fast! 
TBen  meettBe  elements,  wBiSwe  divide 
By  our  merepresence.  tBenfortBefrsttime 
In  allow  many  years  appears  me  outfine 
OftBe  whole journey;  then,  tfie  angefpfays 
ABove  us  in  that  Hour,  aB,  do  th~e  dying 
Surmise  what  depths  ofmak/Befieve  are  fatent 
In  allow  doings  Here  Below  1  not  everything 
Is  whatit  seems  to  Be.  oh  Bows  ofSifdhood, 
When  more  than  the  merepastwas  hidBehind 
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Weifmir  der  raum  in  eurem  angesi<£t, 

Da  iSibn  CkSte,  uSerging  in  weCtraum, 

In  dem  ifir  niSt  mefir  wart, , .  we nn  mir  zumutist, 

Z,uwarten  vorderpuppenBub~ne,nein, 

So  vottigb~inzusd)aun,  dass,  um  mein  sSauen 

Am  endeaufzuwiegen,  dortaCsspiefer 

Bin  engeffcnmuss,  der  dieSafge  h~o£reisst 


Engefundpuppe:  cfann  istendfi£sd)auspief. 
Dann  kommtzusammen,  was  wir  immerfort 
Entzwein,indem  wirdasinddann  entstek 
Aus  unsernjafireszeiten  erst  der  umbreis 
Desganzen  wandefns.  uSer  uns  fanu&er 
SpieCtdann  der  engef.siefj,  die  sterSenden, 
Sotften  sknickvermuten,  wie  vottvorwand 
DasalfesistjWaswirkerfeisten.attes 
IstniStessetbstostundeninderkindkit, 
Daknterdenfguren  mekafsnur 
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The  figures  that  we  saw,  andyet before  us 

We  saw  nofuture]  true,  we  grew  towards  manhood, 

Andoften  wishedimpatientfy  to  Se 

Grown  up  ourselves,  half  for  the  sake  of  those 

With  nothing  (eft  them  hut  maturity. 

Yet,  as  we  walRedour  solitary  ways, 

We  were  contentedwith  our permanence, 

Inhabiting  the  gap  that  fies  between 

The  toy  andthe  wide  worfd,from  the  beginning 

Apfacecreatedforapure event 


Who  shows  a  Sifdthe  way,  that  it  may  stand? 
Whopfaces  it  among  the  stars,  andgives 
Into  its  hands  the  measure  of  proportion  1 
Who  moufds  the  shape  of  deaths  offittfe  chiCdren 
Ingrey  breadthatwili r harden  1 — 
Orfeavesitin  the&ifdsroundmouth,  as'twere 
A  fovefy  appfes core] . . . .  now  murderers 
Are  cfear  as  noon  day.  but  to  entertain 
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Vergangnes  war  undvor  uns  nicBtdie  zuBunft. 
WirwucBsenfreiBkB,  undwirdrangten  manSmaf, 
Bafdgross  zu  wer  den,  denen  BaBBzuCkB, 
Die  andresnicBtmeBr  Batten  ais  das  gross /sein, 
Undwaren  docBin  unserem  alfeingeBn 
Mtdauerndem  vergnugtundstanden  da 
ltn  zwiscBenraume  zwiscBen  weftundspieCzeug, 
An  einerstette,  die  seitanBeginn 
Gegrundetwarfur  einen  reinen  vorgang. 


Wer  zeigtein  Bind,  so  wie  es  steBtl  wer  steCft 
Es  insgestirn  undgiBtdas  mass  des  aBstands 
iBm  in  die Band]  wer  macBtden  Bindertod 
Ausgrauem  Brot,  das  Bart  wird, — oder  Cdsst 
iBn  drin  im  runden  mundso  wie  dengrops 

Von  einem  scBonen  apjell mordersind 

Lei£teinzuseBen,  aBer  dies:  den  tod, 
Denganzentod,nocBvor  demfeBenso 


Soeasifytfietfjougfaofdeatf), 
Oftotafdeatfj,  or  ever  life  began, 
Ancfyetto  entertain  no  bitterness,  — 
That's  indescriSa&Ce. 

MunuGiyij 

Tram fated  from  tie  German  Sy  V.  Sacfcvi([e-West. 


Sanftzu  entMten  undniStSos  zu  sein, 
IstunEesdireiSfuf). 


Muncfjen  1915 
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THE  FIFTH  ELEGY  * 

uttelfme,  who  are  these  itinerants, 
Thesefugitives  more  hasty  than  ourselves, 


M 


Urgently  driven  from  the  start, — Sy  whom  1 

Togratify  what  discontented wittl 

Not  only  does  he  drive  them,  Sendthem,  twist  them, 

Winnow  them,  throw  them  up  andcatcSthem  Sad, 

Buttheyjfoatdown,  as  out  of  slippery 

Andgreasy  air,  on  to  their  fittle  carpet, 

Worn  thin  andthreadSare  Sy  their  cease  fess  Ceap 

Upwards; — thatdttfe  matforforn 

Inthe great  universe, 

LaidCifce  apaving/ stone,  asifthesuSurS 

Of  heaven  in  that  spot  hadhurtthe  earth, 

Andscarcearrivedthere,  upright  there,  andshown 

T 'he great  initial Tetter  of  existence, 

Thanwithoutrespitethereturninggrasp 

TwirCsthem  again  inpfay,  the  strongest  men, 

*  Riffle  catted 'this  „die  efegie  der  saftimSanaues"  see  Lou 
Attdreas/Safome„RainerMariaRiflie"p.  97.  Insef/VerCag 
1928.  (transfator'snote.) 
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DIE  FUNFTE  ELEGIE 

Frau  Hertda  Koenig  zugeeignet 

eraSer  sind  sit,  sag  mir,  dtefafirenden,  dtese  ein  wenig 
¥fu£tigern  no&afs  wir  setSst,  die  dringendvonfruRan 
Wringtein  wem — wem  zufieSe 

Niemafszufriedenerwittehondernerwringtsie, 

Biegtsie,  sMngtsie  undsdwingtsie, 

Wirftsie  undfdngtsie  zuru&;wieausgeofter, 

Gfatterer  fuftkommen  sie  nieder 

Aufdem  verzefirten,  von  ifjrem  ewigen 

Auf sprung  dunneren  teppiS,  diesem  verforenen 

TeppidJimweftalf. 

Aufgefegtwie  tinpflasttr,  afs  fjdtte  der  vorstadu 

VUmmeCdererdedortweSegetan, 

Wndkaumdort, 

Aufre£t,  da  undgezeigt:  cfes  dastefjns 

Grosser  anfangs6u£staB. . .,  s£on  au£,  diestMsten 

Manner,  rottisie  wieder,  zum  s&erz,  der  immer 

Kommendegriffwie  August  der  Stark  Seitis£ 

Einenzinnenentetter. 
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Mu£ as  Augustus  cattedtk  Strong  woufdhend 
ApewterpCate  upon  the  dinner  tahCe. 

Afas,aroundthis  centre  SCoomstkrose 
Of  the  performance;  andits petals  drop, 
Aroundthisramrod,roundthispistiC,met 
By  its  ownpolfen,fruiting  with  the  fruit 
illusory  of  a  disinclination 
Notreafisedfiy  them,  andgdttering 
Witfia  mostthin  veneer 
Ofgfihreluctance  smiling  with  false  smites. 

There,  tk strong  man  of  yore,  now  wrinkfed,witkred, 
Theofdman,  onfyfitto  Seattk  drum 
Tkse  days,  witfjin  fjis  mighty  skin  so  shrunken 
That  you  mightthink,  ithadcontainedtwo  men 
Once,  andthatoneofthem  already  fay 
Outintk£ur£yard,andthatksurvivedhim, 
Deafandsometimes,  within  his  widowed  skin, 
Slightly  confused..... 
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K&undumdiese 
Mitte,  die  rose  deszusdJauns: 
BfuStundentSCdttert  urn  diesen 
Stamjfer,  den  stempef,den  von  dem  eignen 
Bfufienden  stauSgetroffnen,zur sdeinfrudk 
Wiederder  unCustEefrudketen,  ifirer 
WemafsSewussten, — gCdnzendmitdunnster 
OEerfla&e  feiStsSeinfddefnden  unfusl 

Da,  der  wefReJaCtige  stemmer, 

Der  afte,  der  nur  nodbtrommeft, 

Eingegangen  in  seiner gewaCtigenh~aut,arsb~dttesiefrub~er 

Zwei  manner  entEaften,  undeiner 

Ldge  nun  sdbon  aufdem  liirMof, under  uSerCeSte  den  andern, 

TauSundmandmaCein  wenig 

Win,  in  der  verwitweten  b~aut 
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But  He,  tk young  man,  wk  migkSetkson 
Ofkrcufean  skufders  anda  nun, 
UmSer  and  strapping  is  compact 
Of  sinew  ancfsimpficity 

Ofjyou,  of)5oth~ofyou,  wk  to  some  sorrow 

Onceasatoy  werekndedover, 

Tkt sorrow  king  yet  a  ftttCe  one, 

In  one  of  many  fingering  convalescences 

Andyou,  wk  striking  eartf),  unripe,  (as  onfy 
Fruits  strike  tk  eartf),")  a  fiundredtimes  a  day 
Droppingfrom  offtk  tree  tktreareditsefjf 
In  tk  co /operative  exercise, 
(Swifter  tb~an  water, passing  tkougfjits  Spring, 
Summer,  and  Autumn,  in  a  few  skrt  minutes)) 
So  doyou  drop,  andSoundwitkn  tk  grave. 
And  sometimes,  in  a  moment's  Sreatkng/ space, 
OfaSefovedfaceyou  cat&agfimpse 
Beyondtkt  motkr  wkfs  so  seldom  kind 
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kEer  cferjunge,  der  mann,  afs  ware  er  der  sofjn  ernes  nadkens 
Uncfeiner  nonne:pra(Tundstrammig  erfiifft 
Mit  muskfn  undeinfaft 


Oik, 

Dieein  feid,das  nocSHCein  war, 

Ernst afs spiefzeug  Mam,  in  einer  seiner 

Langengenesungen ...... 

Du,  der  mitdem  aufsSfag, 
Wie  nurjrudke  ih~n  knnen,  unreif 
TagCiShundert  mafaSfatttvom  Saum  dergemeinsam 
ErSauten  Eeweguncf,  (cfer,  rasSer  afs  wasser,  in  wenig 
Minuten  fenz,  sommer  undkrbstbai) — 
AEfaffiundanprattiansgrafi: 
Man£maC,in  fatter  pause,  wilfdir  ein  fieSes 
Antfitz  entstebn  binuEer  zu  deinerseften 
ZartMen  mutter;  dod)  an  deinen  korper  verfiertsicE, 
Der  esfdcEig  verErauSt,  das  scEucEtern 
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Toyou;yetforyour  sfender,  wasting  Body 
Thatface  must  Se forgotten, 
Shy,  andhuthaf /explored, . . . 
Ancfonce  again  the  fader  claps  his  Rands 
For  afresh Teap,  ancfere  a  separate  pain 
Cangrow  distinct,  near to  your thumping  heart, 
The  scorching  of  your  sofes  returns,  anddrives 
Swift  tears  ofphysicafpain  into  your  eyes; 
Andnotwithstanding, 
The  random  smile,,,. 

Take  it,  o  angefl.plu&the  Sfoodfess  her 5 

Qfheadng.putitin  a  vase;protectit; 

Vface  it  Seneath that vase  of  other pfeasures, 

Not  open yetto  us;  in  a  Covefy  urn 

VCace  it,  andwrite  this  superscription  round, 

FforidandroMing  :SUBRlSlO  SALT  AT* 

Andyou  too,  then,  darfing; 

You,  over  whom  the  mostdedghtfuCjoys 

Caper,  Sutfeaveyou  mutel perhaps  your ffounces 

60 


Kaum  versudkegesi&t. . ,  uncfwiecfer 
YLfatsStder  mann  in  die  fjandzu  dem  ansprung,  undefjdir 
]emafs  tin  sSmerz  deutficfjer  wircfin  der  nab~e  des  immer 
TraSenden  (krzensfymmt das Bremen  derfuss/soSfn 
Ifjm,  seinem  w sprung,  zuvor  miteinpaardir 
RasdJin  dieaugengejagten  Cei&Men  trdnen. 
Unddennocfj,  Sfindfings, 
Das Ta&e fn 


Engefl  o  nimms,pflu&s,  das  fcfein&Cutye  kiCkraut 
SdJaffeine  vase,  verwafjrsl  stelfs  unterjene,  uns  noch  nidk 
Offenenfreuden;  in  fieSfiSer  urne 
Riifims  mitSfumiger,  scfiwungiger  aufsSrift: 

„SUBRISIO  SALTAT/' 
DudannfieSQSe, 
Du,  von  den  reizendstenfreuden 
Stumm  u6ersprungne.  vie[fei£tsind 
Deinefranseng{ucfcficf)fur  did) — , 
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Are  kppy for  your  sak;perkps  tk  green 
Metallic  silKacross your young,proudfireasts 
Thinks  itseffavouredinexpressiSfy, 
Witfj nothing  feftto  wish  for. you,  faidout 
In  different  ways,  Cikfruitin  markt/pCaces, 
— TkSaCancedfruitof equanimity,  — 
You,  on  tk  equipoisedandtremSfing  scales, 
Nakdklbwyour  skufders 


Wkre,  oh  wkre  is  tkpfacel — I  Sear  it  in  my  kart,  ■ 

Wkreforso  Cong  theyfaifedtofndtkir  skiff, 

Dropping  away  from  oneanotkr 

Lik  animafs  tfiat,  wrong(ypaired,o'er  feap 

Each  other;  wkre  tk  weights  are  heavy  stiff; 

Wkre  still "Between  tkir  vainly  whirling  staves 

ThepfattersreeC..,. 

And  suddenly,  in  tb~is  Cafarious  void, 

Iks  empty  maximum, 

Tk  indescrifahfepface  veers  round, 
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Oder  uSer  denjungen 

Vratten  Srusten  diegrune  metalfene  seide 

FufJrtsi£unendfi£perw6f)ntundentMrtnid)ts, 

Du,  aufatte  desgCei&fiewidks  sSwankende  waagen 

Immerfortanders 

Hingefegte  markjruStdesgfeiSmuts, 

OffentfiSunterden  scfiuftern. 


Wo,  o  wo  istder  ort, — uEtrag  ifin  im  fjerzen  — > 

Wosieno&Cangenidk  konntent  no&voneinander 

Afifieth,  wie  sid) fespringende,  nid)tred)t 

Vaarigetiere; — 

Wo  diegewi&te  noSsdkoer  sincf; 

Wo  nod)  von  ifjren  vergeSfid) 

WirSeCnden  stdSen  die  tetter 

TorkCn 

MndffotzfiSin  diesem  mukamen  nirgendsfpfbtzC\& 
Die  unsagfuk  stette,  wo  sid)  das  reine  zuwenig 
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Where  the  pure  minimum 
IncomprehensiSCy  transforms  itself, 
Ancfwfjere  tb~e  computation's  many  units 
Increase  without  an  end. 
O  city /squares! 

O  square  in  Paris,  thateternaCstage, 
There  where  th~e  miCTiner  madame  Lamort 
Wreathes,  winds  the  restfess pathways  of  the  earth, 
Inventing  out  of  them, — those  endfessriSSons,  — 
New  hows  andruchesffowers  andcockades, 
Artistic  fruits, — alffraudufentiy  dyed, 
For  the  cheap  winter /hats  of  destiny. 

O  angeP. if "there  were  apface,  unknown 

To  us;  if  Covers  there,  upon  a  carpet 

That  cannot  he  descrihed,  such  Covers 

As  never foundattainment  here,  dispfayed 

Their  high,  intrepidrendering 

Of  the  heart  spendufum;  their  towers  of  joy 

Their  [adders,  tremhfingproppedon  one  another 
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UnfiegreifCi&verwandeCt — >  umspring 

Injenesfeerezuvief. 

Wo  die  viefstettige  reSnung 

Zah'CenCosaufyeh'L 


Vfatze,  opCatz  in  Vans,  unenddSer  s&aupfatz, 

Wo  die  modistin,  madame  Lamort, 

Die  ruh~Cosen  wege  der  erde,  endfose  Sander, 

sMngtundwindetundneue  ausifjnen 

ScGfeifen  erfindet,  rusSen,  Stumen,  kokarden,  kunstii&efru&te  - 

Unwafjr gefdr&t,  — fur  die  fitfojen 

Winter b~ute  des  sdJicfcsaCs. 
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Afone,  where groundwas  never,  Cong  ago,  / 
if  they  couCddo  this  thing,  Before  the  audience 
In  circfes  of  the  sifentcountfess  dead, 
Woufdthey  tfjen  throw  their  coins  of  happiness, 
Theirfnafcoins,  hefdever  in  reserve, 
Andever  hidden,  unreveafedto  us, 
Vafideternatty,  before  the  coupfe 
ThatsmiCedwithan  unfeignedsmifeatfast 
Upon  the  carpet  come  at  fast  to  rest? 

Muzot 1922 

TransCatedfrom  the  German  Sy  V.  Sa&viffe/West. 
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Engef:  es  ware  einpfatz,  den  wir  niSt  wis  sen,  unddorten, 
Aufunsdgfidjem  teppid),  zeigten  die  Cie6enden,die  s  b~ier 
Bis  zum  konnen  nie  Sringen,  ib~re  kuf)nen 
Hofjenjiguren  des  krzsdjwungs, 
ifjre  tiirme  aus  fust,  ike 
Ldngst,  wo  Soden  nie  war,  nur  aneinander 
Lefjnenden  Ceitern,5eSend, — und  konntens, 
Vor  den  zusdiauern  rings,  unzaWgen  Cautfosen  toten: 
Wurfen  die  dann  ike  Cetzten,  immer  ersparten, 
Immer  verSorgenen,  die  wir  niStkennen,  ewig 
Guftigen  miinzen  desglucfcs  vor  das  endfid) 
ytfakkaftfddieCndepaar  aufgestitfiem 
Teppidj? 


MUZ0tl^22 
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THE  SIXTH  ELEGY  (THE  HEROIC). 

ong  is  it  now  since  I  was  made  aware 
Wow  you,  o jig /tree,  in  despite  offfower, 


TBrustyourpure  mystery  Borne  into  tBe fruit, 
WBicBtaBes  itsfinafsBape  in  early  Bud, 
Before  maturity  has  reapedits praise, 
Afountain's  tb~roat,your  bended  Brand)  drives  up 
Against tBe  stream  of  sap,  andoutofsfeep 
Leaping  with 'consciousness  notyet  awake, 
Enters  tBe  Bfiss  of  its  most gratefuf act, 
Tfjus  didtBegodtake  on  Sis  swan fikt form. 


But  we  afasl  finger.,. 
Our  Bfossoms fatter  us,  untif,atfengtB, 
We  drive  ourselves  Betray  edinto  tBe  core — 
Sulfen  andfong/defayed —  ofourfruititsef, 
TBe  tBrong  of  action  urges  Butafew 
So  strong  fy  tBattBey  Besitate  andwait 
TogCow  in  tBeir  Bearfsfuffness,  wSen  desire 
Of/Towering — mifdBreatSoffragrantnigBt  * 
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DIE  SECHSTE  ELEGIE 

eigenbaum,  seit  wie  fange  scbon  ists  mir  kdeutend, 
Wie  du  die  Sfiite  beinabganz  ubersSfdgst 
Undbinein  in  diezeityentsdfossenejru&t, 
Ungerubmt,drdngstdeinreinesgebeimnis. 
Wiederfontdnerobrtreibtdeingebocjnesjjezweig 
Abwdrtsden  saftundbinan:  under  spring ausdem  scbfaf, 
Fastnicbterwacbendjnscjiucb seiner  silssesten  Ceistung, 
Sieb:  wie  der  Gottin  den  scbwctn. 


Wir  aSer  verweifen, 

h£,  uns  rubmtes  zu  bfubn,  undins  verspdtete  innre 
Unserer  endtiSenfrudtigebn  wirverraten  binein. 
Wenicjen  steigso  starkder  andrang  des  bandefns, 
Dass  sie  scbon  anstebn  undyfubn  in  derfutte  des  berzens, 
Wenn  die  verfubrung  zum  bfubn  wiecjefinderte  na&tfuft 
lh~nen  diejugenddes  rmnds,  ibnen  die  Cider  berubrt: 
Hefden  viefleicbtunddenfrube  binuberbestimmten, 
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Touches  their  eye  fids  andtheiryouthJuCdps. 
Heroes, perhaps,  andthose  whomfastidious  death 
Has  chosen  early,  distorting  otherwise 
Their  convolutedveins:  these  hastenpast 
Infront  of  their  own  smite,  as  thatproudteam 
Of  horses  runs  Before  the  vanquisher 
In  Karnak's  shallow  anaglyph. 

Andhe,  the  hero,  marvettousfy  near 
To  theyouthfufdeadjs  notconcernedto  stay. 
Existence  is  for  him  the  ascent;  he  wanders 
Continually  away,  to  move  among 
His  ceaseless  danger's  variedconsteftation. 
There  few  mayfindhim;  But,  in  sudden  joy, 
Fate,  who  to  us  is  sifentandoBscure, 
Sweeps  him  away  with  her  impassionedsong 
Into  the  mounting  storm/rush  of  her  worfd 
I  shalfhear  none  Cik  him.  his  darknednote 
Pierces  my  Body  in  the  streaming  air. 
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Denen  dergdrtnernde  todandersdieadern  verSiegt 
Diese  sturzen  dab~in:  dem  eigenen  Cd&eCn 
Sindsie  voran,  wie  das  rossegespann  in  dm  mifden 
Mufdigen  Sifdern  von  YjarnaHdem  siegenden  konig. 


WuncferMnafJistder  fiefddbdjdenjugendficfitoten.  dauern 
¥i£tih~n  niStan,  sein  aufgang  istdasein;£estdndtg 
Nimmter  suSfort  uncftrittins  verdnderte  sternSiCd 
Seiner  stetengefafir.  dortfdnden  ib~n  wenige.  aSer, 
Das  uns faster  versckweigt,  daspfotzfiSSegeisterte  sSi&saC 
Singt  ih~n  fcnein  in  den  sturm  seiner  aufraus&enden  weft 
Hor  idjdoc/)  keinen  wie  ib~n.  aufeinmafdurcbgefjt  miS 
NSM  der  stromenden  Cuft  sein  verdunkefter  ton. 


TSen,  fjowfain  woufdl  Side  mysefjfrom  Congingl 
MigSt  I  once  more  take  on  my  BoyisSform, 
Seatedandleaning  in  tSejutures  arms, 
Andreadof Samson,  Sow  Sis  motSers  womB 
Aljirstgave  SirtSto  notSing, — tSen  to  a(f. 


WasSenotSero  even  in  tSeBody 
Ofyou,SismotSerlwasitnoteventSere, 
Inyou,  Seenteredon  Sis  fordfy  Soke! 
Myriadwere  tSey  wSo  surgedwitSinyourwomB 
AndwoufdBe  Se;  But  Col  Se  seizedtSe  cSance, 
Broke  from  witSinyour  Body,  Sose  andprevaifed. 
WSen  Sefaidfow  tBeplfars,  Sefoundescape 
From  out  your  Body  to  a  narrower  worfd, 
TSereto  acSievean  ampfer  victory. 

O  motSersofSeroes,  source  ofrapidstreamsl 
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Dann,  wie  verSdrg  id)  mid) gem  vor  der  sefinsua)t:  o  war  id), 
War  id)  tin  knaSe  unddiirftes  noSwerden  undsdsse 
In  die  kunftigen  armegestutztundCdse  von  Simson, 
Wie seine  mutter  erstni£ts  unddann  aCTesgefiar. 


WarerniStkfdsSon  in  dir,  o  mutter,  Segann  nidi 

Dorts£on,  in  dirf  seine  krrisSe  auswafJCl 

TausendeSrauten  im  sdjooss  undwoCFten  er  sein, 

hSer  siefc  er  ergriffundfiess  aus,  wd'hTte  undkonnte. 

Mndwenn  er  sdufen  zer sties s,  so  wars,  da  er  ausSrad) 

Aus  der  weftdeines  CeiSs  in  die  engere  weft,  wo  er  weiter 

Wd'hTte  undkonnte,  o  mutter  der  kCden, 

O  ur sprung  reissender  stromel  ik  sSfudken,  in  die  sid) 

Ho£  von  dem  krzrand,kfagend, 

Sd)on  die  mddSengesturzt,  kunftig  die  offer  dem  so/in, 

Denn  fansturmte  der  kCddurSaufentfiafte  der  CieSe, 
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You  cCoven gorges,  into  whid),  fomenting, 

Daughters,thefuturesacrificetoyourson, 

From  the  hearts  edge  on  high  have  thrown  themseCvesl  ♦ . 

He  restednotin  stations  of  Sis  Cove, 

ButhastenedstormiCy  through  a[C;  eaSone — 

Bad) Seat oftheheart secret to  himaCone — 

Ltftedhim  outandon;  untiC,atCast, 

So  soon  averted jrom  the  worCdhe  knew, 

He  came  to  a  standstiCCatthe  Cong  smiCes  end,  — 

Transformed, 

ToCedo,Ronda  1912 

Paris  1914^^0/1922 
TransCatedfrom  the  German  By  EdwardSa&vilfe  West 
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Jederh~o/)ih~n  f)inaus,jederi/jn  mtintndtkrzs&CaQ, 
kfytwtndttsdbon,  slander  am  ende  der  fadjefn,  anders. 

To fedo,Ronda  1912 
Paris  1 914,  Muzot  1922 
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THE  SEVENTH  ELEGY 

ay  this  outgrown  voice  no  more  Be  taintedwith 
Tb~e  note  of  supplication;  though  your  cry 

Take  to  itself  the  purity  of  a  Bird's, 

When  the  ascending  year  so  [fits  it  up, 

Forgetting  that  it  is  a  Busy  Bird 

Andnot  afone  a  free  andsingCe  heart,  — 

Forgetting  that  it  wafts  it  up  on  high 

Into  the  joy  ofinmostparadise. 

No  Cess  than  this  woufdyou  surely  suppficate,  — 

T  hat  your  Befoved,  silent,  in  whom  an  answer 

Slowly  awah.es  and  sucks  the  fistene/s  warmth, 

Shoufdseehyou  out  while yetinvisiBCe, 

AndgatherfreatyouremBofdenment 

Of) Tetthe Spring graspthis:  each  spot  woufd rsing 

Annunciation,  — first  a  tiny  cry, 

Questioning,  a  candid,  affirmative  day 

Soon  wraps  itroundwithits  increasing  quiet 

Then  come  the  steps — steps  of  your  calling  voice 

Up  to  the  dreamed/oftempfe  ofthefiiture; 

Next,  the  quaveringfountain, 
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DIE  SIEBENTE  ELEGIE 

erSungniStmeRr,niStwerSung,entwaSsenestimme, 
Seicfeines  sSreies  natur;  zwar  sSrieest  du  rein  wie  der  vogef, 
Wenn  ifjn  diegabreszeitaufkSt,  die  steigende,  Seinafjvergessend, 

Dass  er  ein  kummemdes  tier  undniSt  nur  ein  einzefnes  krz  set, 

Das sie  ins  fjeitere  wirjt,  in  die innigen  (jimmef.  wie  er,  so 

Wurkstdu  wob~C,ni<£t  minder  — ,  dass,  no&unsi&tbar, 

DidJdiefreundin  erfufir,  die  stiffe,  in  der  eine  antwort 

Langsam  erwa&unduEerdem  Horen  si&anwarmt,  — 

Deinem  erkiif)ntengefuh~Cdie  ergCub~tegefub~Cin. 

O  undderfrufiCing  kgriffe  — >  da  istkine  stelfe, 

DieniSttrugeden  ton  verEundigung.  erstjenen  kfeinen 

Fragenden  auffaut,  den  mitsteigenderstiffe, 

Weitfjin  umsckveigtein  reiner,  kjakndertag. 

Dann  die  stufen  b~inan,  ruf/stufen  k'nan  zumgetraumten 

Tempefder  zukunft — ;  dann  den  trifferjbntane, 

Die  zu  dem  drangenden  strah~Cs<£on  das  fatten  zuvornimmt 

\m  verspre&Cidben  spieC. , .  undvorsidb,  den  sommer, 

Nich~tnurdemorgena[[edessommers — ,niStnur 

Wie  sksiSwandefn  in  tag  undstrafjfen  vor  anfang. 

Nicfitnur  die  tage,  die  zartsindum  SCumen,  undoSen, 
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In  which  tk 'fitting  drop  takes precedence 

Of  the  spurting  Seam,  inpromissorypfay . . . 

Tb~e n,  at  fast,  tb~e  Summer, 

Not  only  the  mornings — every  one — of  Summer, 

As  tb~ey  wander  in  tfje  light  of  day  and S faze 

before  their  own  Beginning, 

Not  only  the  days  which  are  tender  to  the ' flowers, 

Giving  hardand sturdy  form  to  tk  trees  above. 

Not  only  the  awe  of  these  unfofdedpowers, 

Nor  tk  roads,  nor  tkflefds  at  evening, 

Nor,  after  tk  fate  storm,  tk  cfear/ Breaking  sky, 

Nor  tk  approach" of  sfeep  andtk prescience 

That  comes  at  eventide. . .  But  the  nights  as  we  ff — 

The  ta(l nights  of  Summer  andthe  stars  of  Earth. 

Once  dead,  to  know  the  immortality 

Of  a  [f the  stars; for  how  they  doforgetl 

See,  I  caff  the  Befoved;  But  not  she 

Alone woufdcome... 

Girfs,  risenfrom  shattow graves,  woufd stand  Before  me , 
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Um  diegestafteten  bdume^starbundgewabtig. 
Ni£tnurdieanda£tdieserentfaftetenbrdfte, 
Nicbtnurdiewe^niSnurdiewiesenimabend, 
Nicbtnur,  naSsptemgewitter,  das  atmende  bbarsein, 
Nicbtnur  der  nabende  scbfafundein  abnen,  abends . , . 
Sondern  die  ndcbtel  sondern  die  boben,  des  somtners, 
Ndcbte,  sondern  die  steme,  die  sterne  der  erde, 
O  einsttotsein  undsie  wissen  unendfiS, 
Atfe  die  sterne:  denn  wie,  wie,  wie  sie  vercjessen] 


Siebe,  da  rieficbdk  fiebende,  aber  nicbt  sienur 
Kame  ...es  bdtnen  aus  scbwdcbficbengrdbern 
Mddcben  undstdnden . . .  denn,  wie  bescbrdnbicb, 
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For  why  shoufdl  fimit  my  cry  of  invocation  1 

The  Buried  are  ever  seeking  stiff  more  room. 

You  Sifdren,  a  thing  oncegraspedfrom  tfjose  aroundus 

Woufdsufficefor  many,  do  not  think  thatfate 

Means  more  than  th~e  thidwifderness  ofSifdhood. 

How  often  didyou  overtake  your  Cove 

Breathfess  after  a  happy, goaffess  race 

In  the  open  airl  magnificent  is  fife. 

Evenyou  knew  this,  who  seem  to  have  denied 

Yourselves  andsunkdown  in  the  cities'  slums, 

Festering  andopening  onto  the  aSyss. 

For  eacBman  was  for  an  hour  — perhaps  not  quite — 

A  moment  scarcely  measuraBfe  Between 

Two  spans, — since  the  hour  itseff existed 

Whoffy,  its  veins  distended Sy  its  fife. 

Butweforget so  easily  what  our  neighSour 

Laughingly faifs  to  confirm  or  envy  us. 

Let  us  fift  it  into  sight,  where  happiness 

Mostvisihfefrstfets  us  see  itsef 

When  we  Sange  it  inwardly  for,  o  my  fove, 
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W/e,  dengerufenen  rujl  die  versunknen  suSen 
Immernodjerde.  —  ikknder,ein  biesig 
Einmafergriffenes  ding gafte fiir  viefe. 
GfauStniSt,  s&i&safseimek  afs  das  diSte  der  kndkit; 
Wie  uSerkftetikoftdengeCieSten,  atmend, 
MmendnaSsefigem  Cauf,aufnid)ts  zu,  insfreie. 
Hiersein  istkrrtid).  ik  wusstetes,  madden,  ik  auS, 
Die  ik  sSeinSar  entkktet,  vet  sank  — ,  ik,  in  den  argsten 
Gas  sen  der  stddte,  sdbwarende,  oder  dem  aSfaff 
Offene.  denn  einestunde  warjeder,  viefleiStniSt 
Ganzeinestunde,ein  mitden  maassenderzeitHaum 
Messfi£es  zwisSen  zweiweifen,  da  sie  ein  dasein 
Hatte.  affes.  die  adern  voffdasein. 
Nur,  wir  verges  sen  so  Ceidk,  was  der  Ca&ende  naSSar 
Uns  niStSestatigtoder  kneidet.  siStSar 
Woffen  wirs  kSen,  wo  do£das  sidjtSarstegCudHuns 
Erstzu  erknnen  siSgiSt,  wenn  wir  es  innen  verwandefn, 
Nirgends,gefieke,  wirdweftsein,  afs  innen,  unser 
LeSengekkn  mitverwandfung.  undimmer geringer 
Scfiwindetdas  aussen.  wo  einmaCein  dauerndes  fiauswar, 
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The  worfdis  nowhere  Sutwitftin.  our  fife 
Changes  ever  as  it  drifts  on  andon; 
Externa fsfade  and  jade,  where  there  was  once 
An  enduring  house,  an  image  suggests  itself 
Across  our  minds,  made  out  of  thought  a fone, 
AstfitwouCdstandwholfy  in  the  mind 
The  spirit  of  time  creates  more  stores  of  strength, 
Vormfess  as  the  efastic  urge  which  it 
Vorcesfrom  everything,  it  hows  no  temple. 
We  save  up  secretly  this  waste  of  heart 
Yes,  where  one  single  thing  weathers  the  storm,  - 
A  thing  entreated,  servedandreverenced — > 
Itpreserves  itsefinto  the  invisiSfe, 
just  as  it  is,  many  perceive  it  no  more; 
But  without  this  advantage,  now  they  Suifdit  up 
With pillars  and  statues,  farger,  in  themsefves. 

Every  su£du(Crevufsion  of  the  worCd 
Has  just  suchdisinherited,to  whom 
Neither  thefrst  nor  yet  the  next  he fongs. 
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SdfcigsiderdadtescjeBiCdvor,  auer,  zu  erdenkfidem 

Vdflfyjflefjorig,  afs  stdndes  nodganz  imgekrne, 

Weite  speider  der  fcraftsdafftsidder  zeitgeist,gestaftCos 

Wk  der  spannende  drang,  den  er  aus  affemgewinnt 

Tetnpefknnt  er  nidi  mefir.  diese,  des  krzens,  versdwendung 

Sparen  wir  kimfider  ein.ja,  wo  nodeins  uSerstek, 

Bin  einstgeSetetes  ding,  eingedientes,geknietes  — > 

Waftes  sid,  so  wie  es  ist,  sdon  ins  unsidtfare  fan. 

VieCegewakens  nidi  mek,  dodo  fine  den  vorteif, 

Dasssiesnun  innerlich  faun,  mitjfeilern  undstatuen,grosser1 


}ede  dumpfe  umhk  der  weft  fat  sofde  enter  tie, 
DenendasfrukrenidtundnodnidtdasnddstegefarU 
Denn  auddas  nddste  istweitfur  die  mensden  /  uns  soff 


For  even  the  nextisfarfor  men  to  read). 

Tfjis  shoufdnot  confuse  us;  itshoufdstrengthen 

In  ustk custody >  of theformwe  stilt 

Can  recognise,  once  itstoodamong  men, 

In  th~e  very  midst  of  a  destroying  fate, 

In  th~e  midst  of  hesitation  whither  to  go 

And,asfit  existed,  Sent  tk  stars 

Out  of  safe  skies  to  itself,  to  you,  o  angel, 

Can  I  stiffs how  it,  where  itstands,preserved 

After  allin  your  gaze, — atlastupright. 

Columns,pylons,  tk  sphinx,  tk  rigidprop 

Oftk  cathedraldome  that  stretd)edup grey 

Out  of  a  vanishing  or  foreign  city. 

Was  itnota  marvel?  wonder  atit, 

O  angelfor  this  was  we;  ted,  thou  great  one, 

Thatwecoulddo  so  muchJbraCfmy  Breath 

Suffices  notfor  sogreatacclamation. 

Thus  have  we  after  alfnot  missedthose  spaces — 

'Permissive  enclaves  that  Belong  to  us. 

(How  vast  they  needs  must  Be,  notto  have  Been 

84 


Diesnidtverwirren;  esstdrkin  unsdieSewakung 
Dernoderfianntengestaft.  dies  standeinmafunter  mensden, 
Mitten  im  sdidsafstands,  im  vernidtenden,  mitten 
Im  nidtwissen/womn  standes,  wie  seiend,undSog 
Sterne  zu  sidausgesiderten  fcmmeCn.  engeC, 
Dir  nodzeig  ides,  da!  in  deinem  ansdaun 
Stefiesgerettetzufetzt,  nun  endfidaufredt 
Sdufen,j>yCone,  der  sphinx,  das  streSende  stemmen, 
Grau  aus  vergeknder  stadtoder  ausfremder,  des  doms. 
Waresnidtwunderlostaune,engeC,denn  wir  sinds, 
'Wir,  o  du grosser,  erzdh~fs,  dass  wir  sofdes  vermodten,  mein  atem 
Reidtfur  die  rubmung  nidtaus.  so  fia&en  wir  dennod 
Nicfit  die  rdume  versdumt,  diesegewdkenden,  diese, 
Unsere  rdume,  (was  mussen  sie fur dterCid gross  sein, 
Dasiejab~rtausendenidtunseresJtif)(hsukrfu(Tn.y 
A£er  ein  turm  war  gross,  nidt  wafjrl  o  engef,er  war  es,  — 
Gross,  audnodneSen  dirl  Cfjartres  war  gross  —  undmusik 
Reidte  nod  wetter  b~inan  undiiSerstieg  uns.  dodsefSstnur 
Bine  CkSende,  o,  atfein  am  nddtCidenfenster . , . 
Reidte  sie  dir  nidtans  knie  — J 
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O'erbrimmedby  centuries  ofkumanfeefingV) 
Butatowerwasta([,wasitnothurefyitwas — 
Even  beside  an  angefCbartres  was  ta[(, 
Andmusicstretcbedyetfurtkr  up,  beyondus. 
Andwere  it  only  a  woman  in  Cove,  aCone — 
Quite  aCone  attk  window  atnigbt . . .  Didsk 
Not  come  up  to  your  knee — / 

Fear  not  tfjatl 
Am  invoking  you.  even  if  it  were  so, 
O  angef,you  do  notcome.for  baffmy  cry 
Is  an  arm  stretSedoutto  keepyou  at  its  Cengtk 
You cannot stride *  against  th~is  so  fid rstream. 
Up  attk  top  oftk  arm  an  open  band — 
UngraspabCe,  bigbup — 
Stands  in  your  way  to  warn  andwardyou  off. 

Muzot  1922 

Transfatedfrom  tk  German  by  EdwardSacfcvilfeWest. 
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QfauS  nicht,  dassiSwerSe. 

EngeC,undwur5id)diSau(lo1  du  kommstnid)t  denn  mein 

Anrufistimmer  vofTfcnweg;  wider  so  stark 

Stromungkannstdu  nkks&rtitm.  wieeingestre&ter 

Arm  istmein  rufen.  undseinezumgreifen 

OSen  offene  fiandSCeiSt  vor  dir 

Offen,  wie  aSwefjr  undwamung, 

MnfassfiSer,  weitauf. 

Muzot  1922 
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THE  EIGHTH  ELEGY 

um6  creatures  gaze  with  their  whofe  vision  out 
Into  infinity,  our  eyes  atone 


Woulcfseem  to  Se  inverted,anddke  snares 
Setaffaroundthem,  compassing  their  free 
Passage,  what  fits  Beyondfor  us  is  onfy 
IntefltgiSfe  through  the  mask  of  Beasts, 
For  in  his  ear  fy  years  we  take  the  SiCd, 
Turn  him  aBout,  and,  so  competing  him 
Make  him  Cook  Backwards  at  a([ conformation, 
Notoper  space,  thatin  thegfance  of  Beasts 
YSwetts  so  profound,  exempt  from  thought of death] 
Thais  seen  By  us  atone;  the  free  Born  Beast 
Keeps  his  perdition  evermore  Behindhim, 
AndGod "Before  him;  when  he  goes,  he  goes 
Into  eternity,  fike  springs  of  water. 
But  never  for  a  singfe  day  have  we 
Cfear  space  Before  us,  space  wherein  thejfowers 
Spring  endfessfy.  the  worfd,andsti(Fthe  worfd, 
Never  a  nowhere,  Blank,  without  negation; 
Vure  space,  survei[fance/free,  in  whiSto  Breathe, 
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DIE  ACHTE  ELEGIE 

RudoffKassner  zugeeignet 

itaffen  augen  siefjtcfie  kreatur 
Das  ojjene.  nur  unsre  augen  sind 
Wie  umgekekt  undganz  um  siegestefft 

AfsfafTen,  rings  um  ikenfreien  ausgang. 

Was  draussen  ist,  wir  wissens  aus  des  tiers 

Antfitz  affein;  denn  sdjon  dasfruk  kind 

Wenden  wir  um  undzwingens,  dass  es  riickwarts 

Gestaliung  sek,  ni£tdas  offhe,  das 

\m  tiergesifitso  tiefistfreivon  tod, 

lfjn  sekn  wir  afTein;  dasfreie  tier 

Hatseinen  unterjjang  stets  fiinter  si£ 

Undvor  si&Qott,  undwenn  esgek,  sogeks 

In  ewigkeit,  so  wie  die  Brunnengekn. 

Wir  h~aSen  nie,  nidkeinen  einzigen  tag, 

Den  reinen  raum  vor  uns,  in  den  die  SCumen 

UnendfiSaujgefJn.  immer  istes  weft 

MndniemaCs  nirgends  ofjne  ni£t: 

Dasreine,  unuBerwadke,  das  man  atmetund 

Unendfi£wtiss  undniStSegekt  afskind 


89 


To  know  most  inwardly,  andnotto  covet 

It  so  may  come  about,  that  one  in  cbiCdhood 

May  Cose  himself  in  such  a  quietude 

Andgrow  confused;  or  yet  another  die, 

Becoming  one  with  it  for,  nearing  death, 

We  Cook  on  deatf)  no  Conger,  Sutgaie  out, 

May  Ee  with~tb~e  wide  stare  ofanimaCs. 

Butfor  their feCCow  Hindering  their  sight, 

Lovers  come  near  thereto,  andare  amazed. . . . 

Itopens  out,  asifSy  inadvertence, 

Beb~indtb~e  other.  Sut  beyondthe  other 

Neither  can  travef,andtk  worCdreturns. 

We  are  forever  turnedtowards  creation, 

Andin  creation  only  can  we  see 

The  mirroredface  of  freedom,  dark,  obscured 

Or  when  an  animaC,dumb  brute,  Cooks  up 

AndpCacidly  Cooks  through  us,  through  andthrough. 

This  is  the  meaning  of  our  lot:  to  stand 

Opposite;  nothing  more; forever  opposite. 
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Verfiertsicfieinsim  stiflh  an  dies  undwird 
Geruttefu  oderjener stir  fit  undists. 
Denn  nafiam  todsiefit  man  den  todnicfit  me  fir 
Mndstarrtfiinaus,  vieffeicfit  mitgrossem  tierfifiefc. 
Liefiende,  ware  niSt  der  andre,  der 
Diesicfitverstefli,  sindnafidaran  undstaunen  ♦ . . 
Wie  aus  perse  fin  ist  ifinen  aufyetan 
Hinter  dem  andern .  ♦ .  afier  ilfier  ifin 
Kommtfieinerfort,  undwieder  wirdifim  weft 
'Der  scfiopfung  immer  zugewendet,  sefin 
Wir  nur  aufifir  die  spiegefung  desfrefn, 
Von  uns  ver dunked  oder  dass  ein  tier, 
Ein  stummes,  aufsSaut,  rufiig  durcfiuns  durcfi. 
Dieses  fieisstscfii&sal Identifier  sein 
Undnicfits  aCs  das  undimmergegenufier. 
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ifSutsome  comprehension  of  our  kind 
Were  in  th~e  untrouSCedanimaCtSat  comes 
Towards  us  from  Sis  opposite  direction, 
Th~en  woufdSe  draw  us  roundupon  b~is  course, 
But  Sis  own  state  ofSeing  is  eternaf 
For  Sim,  uncompreSended,andregardfess 
Of  Sis  condition;  clear,  as  is  Sisgfance. 
AndwSere  we  seefuturity,  Se  sees 
EverytSing,  andSimseffin  everytSing, 
Forever  sanctified,  andyettSere  is 
WitSin  tSe  watdfufandwarm/SCoodedSeast 
TSe  weigSt  andcare  of  a  great  mefancSofy, 
For  tSatwSiS often  overwSefms  us,  cfeaves 
Afso  to  Sim, — rememSrance, 
As  tSougStSatendtowards  wSidSwe  strive  Sadonce 
Been  nearer,  andmore  true,  anditsfufifment 
Unutterafiy  sweet  Sere,  everytSing 
Runs  counter;  tSere,  it  was  tSe  SreatSofffe, 
For  after  Sis  first  Some,  Sis  secondSome 
Appears  to  Sim  amSiguous  anddouft/uf. 
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Wdre6ewusstb~eitunsrerartin  dem 
Sicfjeren  tier,  das  uns  entgegenziek 
In  anderer  riStung  — >  riss  es  uns  fjerum 
Mitseinem  wandeCdocfJsein  sein  istifim 
Wnendlid),  ungefasst  undo  fine  5 fid 
Auf semen  zustand,rein,  so  wie  sein  ausECidk. 
Undwo  wir  zuHunft  seb~n,  dortsiek  es  a  (Fes 
XlndsiSin  aflem  undgefjeififur  immer. 
Mnddbfiistin  dem  wadsam  warmen  tier 
Gewifit  undsorge  einergrossen  sdwermut. 
Denn  ifjm  aufifaftetimmer  an,  was  uns 
OftukrwaCtigt, — die  erinnerung, 
Pifs  seiscfion  einmafdas,  wonaSman  drangt, 
Ndfiergewesen,  treuer  undsein  ansdfuss 
UnendMzdrtfid,  fceristattesaSstand, 
Unddortwars  atem,  na£der  ersten  fieimat 
1st  ifjm  die  zweite  zwitterig  undwindig. 
O  sefigkitder  kleinen  kreatur, 
Die  immer  bleib  t  im  sdoosse,  der  sie  austrug; 
Ogfudider  mud.e,  die  nodinnen  hupft, 
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Ob,  tk  beatitude  of  tiny  creatures 

T  bat  stay  forever  in  tk  womb  tbat  bore  tkmt 

Happiness  of  tk  gnat,  tbatinwardfy 

Hops,  even  in  its  nuptiafs;for  tk  womb's  supreme, 

Andsee  tk  baff/ security  oftk  bird, 

From  bis  origin  baffacauaintwitbbotb, 

As  tbougbbe  were  tk  sou  f of  an  Etruscan 

¥  fed  out  of  a  deadman,  become  aware 

Of  space  aroundbim,  even  wbife  tk  fid 

Oftk  quiescent  image  coveredbim. 

Andbes  as  one perpfexed,wbo from  tk  womb 

Emerged,  andnow  must  fly.  as  tbougbinfear 

Of  bis  own  sef  be  flasks  tbrougbtk  air 

As  a  cracktravefs  rounda  cup,  so  speeds 

Tk  bat  across  tkporcefain  ofdusL 

Andwe,  onfoobers,  always,  every  wkre, 

Turnedtowards  afftbings,  never  gazing  out, 

We're  cfoyedand satiated  by  it  aff 

We  set  in  order,  anditperisks. 

Order  again,  andwe  oursefves  doperisb 
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Stthstwtnn  sith~o<£ztitb~at:dtnn  scfioossistaffts. 
Undsitfidit  fiafBt  siStrkitdts  vogtfs, 
Dtr  Etinah Sticks  weiss  aus  seinem  w sprung, 
Afs  war  er  tint  sttft  cftr  Etrusktr, 
Aus  tintm  tottn,  cftn  tin  mum  tmpjing, 
Docfjmitdtr  rukndtnfyur  afs  dt&tf 
Uncfwit  Ststilrztisttins,  dasjfitgtn  muss 
Undstammtaus  tintm  scfooss,  wit  vor  sifistfBst 
Ersdirt&t,  dur&zuckts  cfit  fuft,  wit  wtnn  tin  sprung 
Duraotinttasstgtk,  so  rtisst  cfit  spur 
Dtrjftdtrmausdurcfisporztffan  dtsaEtnds. 
Undwir:  zusSautr,  immtr,  iiStraff, 
Dtm  afftn  zugtwandtundnitfanausl 
Uns  uStrfuffts.  wir  ordntns.  ts  ztrjafft. 
Wir  ordntns  witdtr  undztrf afltn  stfEst 
Wtr  fiat  uns  afso  umgtdrtk,  dass  wir, 
Was  wir  auStun,  injtntr  Raftung  sind 
Von  tintm,  wtfdbtrjbrtytkl  wit  tr  auf 
Dtm  fttzttn  b~ugtf,dtr  ibmganz  stin  taf 
Nodjtinmafztigt,  siSwtndtt,  anfiaft,  wtift — , 
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W#o  turnecfus  then  aroundin  sued  a  wise, 

That  we  are  afways  in  that  attitude, 

Do  what  we  may,  ofone,who  takes  fits  feavel 

As  one  on  tb~e  fasthi(f,from  which  he  sees 

His  vale  outspreadonce  more,  turns,  stops,  and  fingers, 

—  So  do  we  (tve,  andever  bidfarewefL 

Muzot  1922 

Translated  from  the  German  By  V.  Sa&vilFe/West. 
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So  CeSen  wir  undnefimen  immer  afocfikcf. 

Muzot  1922 
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THE  NINTH  ELEGY 


ill 


o  begin  with,  then,  to  pass  the  respite  of  being, 
Why  mustwe puton  humanity — 


Likeafaurefcrown,afmostthedarkestgreen 
Of  a  If,  with  tiny  waves  on  each  leaf  s  edge 
(Like  a  smile  of  the  wind) — humanity; 
And,Jfeeingfromfate,yearn  after  it] .... 

For  sure 
Not  because  happiness  exists — that  hasty 
Vrofit  which  betokens  a  near  Coss. 
Not  out  of  curiosity,  nor  yet 
To  reafise  the  uses  of  the  heart,  — 
That  too  woufdtakepface  in  the  myrtle  crown . . . 
But  rather  since  it  means  much  to  be  here, 
And  because  a ff about  us — transient 
Indeedandsefdom  our  concern — does  seem 
To  needus,  the  most  transient  ofalf. 
Each  thing  is  only  once,  once  andno  more. 
We  afso  only  once,  no  more,  but  this — 
To  have  been  of  earth — seems  not  to  be  withdrawn. 
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arum,  wenn  es  angebt,  afso  diefristdes  daseins 
HinzuEringen,  afs  for  Seer,  ein  wenig  dunkfer  afs  affes 
Anderegrun,  mitkfeinen  weffen  anjedem 

Btattrand(wie  eines  windes  fdcSefn)  — :  warum  dann 

MenscSficbes  mussen  —  und,sSidksafvermeidend, 

Sicbsebnen  nacbscbicksaf? . . . 

O,  nicbt,  weifyfudk  istt 

Dieser  voreifige  vorteifeines  naben  ver fusts. 

Nicfit  aus  neugier,  oder  zur  uSung  cfes  berzens, 

Das  aucbim  for  Seer  ware 

kSer  weif bier  sein  vie  fist,  uncfweifuns scbeinSar 

Affes  das  biesige  SrauSt,  dieses  sdkoindende,  das 

Seftsam  uns  angebt  uns,  die  scbwinaendsten,  tmmaf 

}edes,nur  tmmafzmmafundniStmebr.  undwirauS 

Einmafnie  wieder.  aSer  dieses 

Emmafgewesen  zu  sein,  wenn  auSnur  tmmaf: 

IrdisSgewesen  zu  sein,  scbeint  nicbt  widerrufSar. 
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And  so  we  fasten  to  perform  th~is  triaf, 

WisBing  to  (jofifitin  ourfe&fess  Bands, 

Andin  a  fooBmore  over  Brimming  stiff, 

Ancfin  tfje  speeSfess  heart 

We  wisBto  Become  it;  to  wb~om  th~en  sBaffwegive  itl 

Best  woufcfSe  to  keep  it  afffor  ever . . . 

But  o,  afasl  Bow  mud)  can  one  Me  over 

Into  tBe  secondmodel  not,  not  tBat  vision 

W Bid)  we  Bave  fearntso  sfowfy  on  tBe  eartB, 

AndnotBing,  nothing  wBicBBas  BappenedBere. 

Vain,  t Ben, 

And,  Before  afftBings,  Beaviness  ofBeart; 

TBe  fong  discovery  offove; — in  fine, 

EverytBinginexpressiBfe.  But  Bow 

W iff  it  Be  fater,  among  tBe  stars  (for  tBey 

Are  Better  inexpressiBfe)  /  even  so, 

TBe  traveffer  Brings  from  off  tBe  steep  Bnife/edge 

Of  tBe  mountain,  not  a  BandjfufoftBe  eartB 

(InexpressiBfe  By  aff),  But  tBeyeffow 

And Bfue gentian, — a  word,acquiredandpure. 
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Uncfso  drangen  wir  uns  undwotlen  es  fasten, 
Woffens  entfiaften  in  unsern  einfaden  fianden, 
Im  uEerfuCCteren  SCidundim  spradfosen  fjerzen, 
Woflen  es  werden.  wetn  esgekn  1  am  CieSsten 
Afles  Sedaftenfur  immer  ...acb]  in  den  cmdern  Sezug, 
Wek,was  nimmt  man  hinuSerl  nidtdasansdaun,  das  b~ier 
Langsam  erfernte,  undkin  hierereignetes.  kins. 
Afso  die  sdmerzen.  afso  vor  affem  das  sSwersein, 
Afso  der  CieSe  fange  erfafjrung, — afso 
Lauter  unsag  fides.  aSerspater, 
Unterden  sternen,  wassoffs:  die  sindbzsszv  unsdgfid. 
Bringt  dodder  wanderer  audvom  bange  des  Sergrands 
Nidteine  fjandvofferde  ins  taf,dit  affen  unsdgfide,  sondern 
Ein  erworSenes  wort,  reines,  dengefSen  undSCaun 
Enzian.  sindwir  vieffeidt  hier,  urn  zu  sagen:  fjaus, 
Brude,  Srunnen,  tor,  krug,  oSsthumJenster,  — 
Hodstens:  saufe,  turm , . .  aSer  zu  sagent  verstefis, 
O  zu  sagen  sot  wit  setter  die  dinge  niemafs 
Innig  meinten  zu  sein.  istnidkdie  kimfide  Cist 
Dieser  versdwiegenen  erde,  wenn  sie  die  CitSenden  drdngt, 
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Perhaps  we  are  Here  to  say:  Souse,  firidge,  firooh,gate, 

]ug,fruit/tree,  window — at  mosV.piffar,  tower . . . 

Buttfiis  (rnarhweff)  is  indeedto  speakof things 

As  they  themsefves  Save  never  meant  to  fie. 

Is  notthis  stent  earth  cunning  to  urge 

Lovers  so  tb~at  eacfiandevery  thing 

Be  rapt  away  in  their  own  ecstasy  I 

Though  they  fie  onfy  two  in  a  cease fess  stream, 

What  is  it  for  two  Covers  to  wear  away 

Apiece  of  the  ofder  threshofdoftheir  door? 

Easy  enough. 

Now  is  the  time  for  what  can  fie  expressed, 

Andhere  its  home,  speah.it  andrecognise. 

More  than  ever  do  mere  things  faff  past, 

Since  they  can  fie  experiencedfor  what 

Disp  faces  them,  to  set  it  in  their  room, 

Is  an  image  fess  act, — an  act  under  a  crust, 

W hid)  cracks  at  once  when  the  energy  within 

Grows  outandtahes  on  other  frontiers. 

Our  heartpersists  fietween  twin  rows 
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Dass  siSin  ih~remgefuh~fjedes  unajedes  entzildxl 

SSwefle:  was  istsfiir  zwei 

UeSende,  dass  sie  dk  eigne  after e  sSweffe  der  tiir 

Bin  wenig  verSrau&en,  audi  sie,  na&den  vie  fen  vorfjer 

Undvor  den  kunftigen . . .,  fei&L 

Hier  istcfes  saglichen  zeit,  hier  seine  kimat 

SpridJundMenn,  meSrafsje 

Yaffen  die  dinge  dabin,  die  erfe&Earen,  denn, 

Was  sie  verdrdngendersetzt,  istein  tun  ofjne  Bifd. 

Tun  unter  krusten,  die  wiffig  zerspringen,  soSafd 

Innen  das  fjandefn  entwdSst  undsicfianders  Segrenzt 

ZwisSen  den  fidmmern  Sesteh 

Unser  ben,  wie  die  zunge 

ZwisSen  den  zdfinen,  die  do£, 

Dennodidiej)reisende  SfeiSt 
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Of  Summers,  as  the  tongue  between  the  teeth; 
Butyetitis  the  tongue  which  does  tfk praising 


Lettheworfd(notthatwhiS cannot  he  expressed) 
"Praise  the  angefto  whom  you  cannot  Boast 
That  you  havefeftasfineCy  as  may  he. 
In  the  universe,  where  is  his  range  offeehing, 
You  are  an  upstart,  therefore  show  to  him 
Something  simpfejbrmeafrom  race  to  race, 
Which  fives  as  our  chattefclbse  to  our  hands  and  sight. 
Teffhim  of  things:  he  wihfpause  in  wonderment. 
Teffhim  how  you  stood  with  the  ropemafter 
In  Rome,  or  with  the potter  Sy  the  Nife. 
Show  him  how  happy  a  mere  thing  can  he,  — 
How  innocent,  how  thoroughly  our  own; 
How  even  a  passionate  fament 
Can  take  upon  itseffa  Body  and  serve 
As  a  thing  or  die  as  one, — andcafmfygfide 
OutSeyondthe  viofin  its  hody. 
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Vreise  dem  engefdie  weft,  niSt  die  unsagdSe,  ifjm 

Kannstdu  niStgrosstun  mitfierrficberfufiCtem;  im  weftafif, 

Wo  erfuh~Cenderfuh~Ct,  Sistdu  ein  neufing,  drum  zeig 

ifjm  das  einfadhe,  das,  vongesSCedkzugesSCedbtemgestaftet, 

Afs  ein  unsriges  CeStneSen  der  fiandundim  btifk. 

Sag  ih~m  die  dinge,  er  wirdstaunender  stefin;  wie  du  standest 

Beidem  seifer  in  Rom,  ocfer  kirn  tojfer  am  Nit. 

Zeig  ifjm,  wiegfudfidiein  ding  sein  Hann,  wie  sSufdCos  undunser, 

Wie  seffistdas  Ufagende  feidrein  zurgestaftsiSentsSfiesst, 

Dientafs  ein  ding,  oder  stir  kin  ein  ding  — ,  unajenseits 

Sefig  dergeige  entgefit.  unddiese,  von  f)ingang 

LeSenden  dinge  ver stefin,  dass  du  sie  rufimst;  vergangfid), 

Traun  sie  ein  rettendes  uns,  den  vergdngfiSsten,  zu. 

Wollen,  wir  sotten  sieganz  im  unsiStSarn  fierzen  verwandefn 

In — o  unendfid) — in  unsl  wer  wir  am  ende  auSseien. 


105 


These  understandjrom  death  of  fiving  things, 
That  you  shoufdcefeSrate  them;  in  themselves 
Transient, 

They  trust  us,  the  most  transient  ofaff, 
To  Se  their  rescuers,  this  Cet  us  do,  — 
We  mustwraj)  them  quite  up  in  our  hearts, 
There  to  remain  unseen — ever  within  us, 
Whoever  we  may  Se  at  the  Cong  Cast 


Is  itnotthis,  O  Earth,  whichyou  desire: 

To  arise  unseen  within  us  I  is  it  not 

Your  dreamjbr  once  to  Be  invisiSfel 

if  change  is  not,  then  what  your  urgent  task? 

Befovedearth,  I  wishittoo.  EeCieve  me 

When  I  say  I  needednot  another 

Of  your  Springs  to  win  my  confidence; 

A  single  one  is  too  strong  for  my  5 food. 

I  was  convertedutterCy  to  you 

From  Cong  ago. you  were  ever  in  the  right, 
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Erde,  istes  niStdies,  was  du  wittst:  unsidkSar 
In  unserstefinl — istes  dein  traum  niaSt, 
EinmafunsiaStSar  zu  sein  1 — ercfel  unsi&tSarl 
Was,  wenn  verwandCung  nidi,  istcfein  drdmjender  auftrag? 
Erde,  du  fiefe,  i&wifflogfaub,  es  Sediirfte 
Niditdeinerfrufjfinge  mefjr,  miSdir  zugewinnen,  einer, 
Ad),  tin  einztijer  ist  sSon  cfem  Bfute  zu  vief. 
NamenCos  Sin  i£zu  air  entschTossen,  von  wcit  far. 
Immer  warstdu  im  redt,  unddein  kifytr  einfaff 
Istcfer  vertraudaSe  tod 
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AncfcficfinventcompcmionaSfe  cfeatf),  — 
Bless 'd inspiration, — seel  I  five;  butwfjitfjer 
Comes  my  fife] for  dbiCdh~oodandth~efutwe 
WiCCnotgivepface  to  one  another . . . .  Being, 
Too  riSjor  number,  overflows  my  Heart 

ToCedbl Spain? 
Muzot  1922 

Trans  fatedfrom  tk  German  by  EdwardSa&pifle  'West 
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Skk,  i&CeSe.  woraus?  weder  kindkitno&zukunft 

Wercfen  weniger uSerzdfifiges  dasein 

Entspringtmir  im  forzen, 

Tofecfo?  Spankn?  Muzotiy22 


109 


THE  TENTH  ELEGY 

ay  I,  one  day,  at  the  endofthe  somSre  Judgment, 
Sing  of  rejoicing  and  fame  in  chorus  withangefs. 
Let  not  a  loose,  unsure,  or  snapping  string 
Faifthe  clear /sounding  hammers  of  my  heart 
Let  my  streaming  eyes  fend  Sri f fiance  to  my  face; 
Let  my  homely  weeping  Sfossom,  dear  to  me 
Then  wiffyou  he,  nights  that  I  have  grieved  for. 
How  saditis  that,  kneeling  to  receive  you, 
Disconso  fate  sisters,  I  achieveditnot, 
Nor  fost  my  self  in  your  unfoosenedhairl 
We  are  the  squanderers  of  pain  and  sorrow, 
Espying  them,  in  the  tragic  fapse  of  time, 
Before  they  come,  in  case  their  end  he  near, 
For  they  are  our  winter's  leaves,  a  darHgreen  shade 
Which co  fours  affour  sences, — they  are  one 
Of  the  seasons  of  the  secretive  year  — ,  andmore: 
They  arepface  anddweffing,  camp  andgroundandhome. 

But  then  of  course,  afasl  how  strange  to  us 
The  affeys  of  the  city  of  pain,  in  which, 
no 
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ass  iSdereinst,  an  dem  ausgang  dergrimmigen  einsiajt, 
Jufefuncfrufjm  auf singe  zustimmenden  engefn, 
Dass  von  den  kfargesSCagenen  Hammern  cfes  fierzens 

YJeiner  versage  an  wei&en,  zweifefnden  oder 

Reissenden  saiten.  dass  miSmein  stromendesantfitz 

Gfanzender  ma£e:  dass  das  uns&einSare  weinen 

Bfufie.  o  wie  werdetifir  dann,  nadke,  mir  CieSsein, 

Qeharmte.  dass  i£eu£hieender  niSt,  untrostfiSe  s&western, 

Vtinnabm,  niStin  euergefostes 

Haar  miSgeCoster  ergaS,  wir,  vergeuder  der  s£merzen, 

Wie  wir  sie  ahefjn  voraus,  in  die  traurige  dauer, 

OSsie  nidkenden  viefleicfjt.  sie  aSer  sinaja 

Unser  winterwakiges  CauS,unser  dunkefes  sinngrun, 

Eine  der  zeiten  des  b~eimfich~enjab~res  — >  nidknur 

Z,eit  — >  sindsteffe,  siedefung,  Cager,  Soden,  wofjnort 


Freifi£,  wefje,  wiefremdsinddiegassen  der  Ceid/stadt, 
Wo  in  derjafsSen,  aus  uSertonunggemaSten 
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In  tkfafse  si  fence  madefy om  overtones, 

Tkgift  noise /monument spurts  Bravely  up, 

Burstfrom  tb~e  kffowedmoufdof emptiness! 

How  tra&fess  migkan  angeftrampfe  down 

T  Rat  city's  market  of  comfort,  founded "Sy 

Th~e  cBurcSsk  bought,  neat,  ready  made,  andcfean, 

SRut/up  anddisappointed, — 

Looking  fik  a post/office  on  Sunday! 

But  outside  curftk  edges  of tk fair. 

Swings  of  freedom!  divers  andjuggfers  ofueaf! 

Andtb~e  metapfjoricafsbooting/range 

Oftinseffedfuck,  wkre  tky fidget — and  set  up 

Aforced,metafficcborus  ofappfause, 

Wkn  one  wfio  is  more  ski ffiif bits  tk  mark. 

Th~us  k  reefs  on  from  appfause  to  fiazard; 

For  Booth's  of  every  curiosity 

Cfaim  km,  roff drums  andcry  up  tkir  wares. 

But  eider  ones  especiaffy  may  see 

How  go  fdorganicaffy feeds  itseffi 

Not  onfyfor  tkpfeasure  of  it,  but 
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Stifle,  stark,  aus  dergussform  des  feeren  der  ausguss, 
Prafjftder  vergofdete  farm,  daspfatzende  denkmaf, 
O,  wie  spurfos  zertrate  tin  engefiSnen  den  trostmark, 
Den  die  kir&e  Segrenzt,  ikejertiggekufte: 
ReinMundzu  undenttausStwieeinpostamtam  sonntag. 
Draussen  aSer  kdusefn  si&immer  die  rander  vonjafirmark, 
SdoaukCn  derfreifieitl  taucEer  undgaukfer  des  eifersl 
Undoes  Eefiu5s£tengfudisjigurCicb~e  sSiessstatt, 
Wo  es  zappeftvon  zieCundsiSSfeSern  Senimmt, 
Wenn  einges&i&terer  trifft  von  SeifaCfzu  zufaff 
Taumefter  wetter;  denn  £udenjegfi£er  neugier 
Werfen,  trommefn  undpfarrn.fur  erwaSsene  aSer 
Istnod)  Sesonders  zu  sefin,  wie  dasgefdsi&vermehrt,  anatomisS, 
Nicfitzur  Sefustigung  nur:  dergesdJCeStsteifdesgefds, 
PJTes,  das ganze,  der  vorgang  — ,  das  unterriStet  undma&t 

Vru&tEar 

. . .  O  aEergfeifidaruSer  fjinaus, 
Hinter  der  fetztenpfank,  Mfefit  mitpfakten  desjodfos", 
]enes  Sitteren  Siers,  das  den  trinknden  suss  sSeint, 
Wenn  sie  immer  dazufrisaje  zerstreuungen  faun ..., 
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The  sex  of  money,  tfk  wfjofe  of  it,  the  fact,  — 

Which 'educates  ancf carries  on  the  game 

T hen, just out there,  SehindthefnaCfence, 
Studover  withthepCacards  oftk„DeathCess", 
That  Sitter  Seer  which  tastes  sweet  to  the  drinkrs, 
ifonfy  they  eatfresh  distractions  with  it .... 
BehindthatSoardappearsthetruCy  reaC — 
ChiCdrenpCay  and  Covers  emSrace  apart, 
SeriousCy,  in  the  thin  grass,  anddogs 
Do  what  they  wiCC. — stifCfurtkr  is  the  youth 
Drawn  on; perhaps  he  Coves  a  young  Cament . . . 
FolCowing  her,  he  comes  into  the  meadows. 
She  says:  it  is  far.  we  five  right  out  there.. . . 
Where?  Sut the  youth stiCCfo flows  her.  her  Cook 
Moves  him — her  shoulder  andher  throat  — ; perhaps 
She  comes  ofagreatrace.  then  he  leaves  her, 
Turns  him  once  more,  away,  andwaves  to  her... 
Whyl  skisapCaint. 
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GfeiSim  ru&en  derffank,gfei£daknter,  ists  wirkfiS. 
YJnder  spit  fen,  undfieknde  kften  einander  aSseits, 
Ernst,  im  armCidbengras,  undfiunde  kSen  natur. 
Wetter  noSziekes  denjungfing;  vieffei&t,  dass  er  einejunge 
Ylage  Cie&t, . .  Sinter  ih~r  Her  kommter  in  wiesen.  sie  sagt: 
Wet  wir  wofinen  dortdraussen. 

Wo?  undderjungfing: 
VoCgt  ifin  riiktike  Mtung.  die  s£ufter,der  kfs — ,vie(Tei£t 
1st  sie  von  krrfiSer  krkunft  aSer  er  fasst  sie,  kkt  um, 
Wendetsid),  wink.  . .  was  softs?  sie  isteine  kfage. 
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Onfy  those  who  die 
Young,  in  the  first  mode  of  their  timeCess peace, 
Foflbw,  Coving  her  wfjo  weans  tfjemfrom  it 
Qirfs  she  awaits  and  Befriends  and  shows  to  them 
Quietly  what  she  carries, — fear fs  of  grief, — 
Sufferings  deficatefy  woven  veiC — 
With  youths  sk  wafKs  in  siCence. 

Over  there, 
In  tk  vaPfey,  wkre  tky  Cive,  an  efderp faint 
Takes  an  interest  in  the  youth  andsays, 
When  k  asks  kr:  — „we  were  agreatrace  once, 
Weplaints;  ourfatkrs  workdthe  mine  up  there 
In  tk  great mountain;  often  stiff  you  may 
Findamong  men  apiece  oforiginafpain, 
CutandpoCiskd,or,from  deadVofcano, 
Thepetrifieddross  of  anger, yes,  that  came 
From  over  there,  once  we  were  rich  indeed/' 

And  she  Ceads  himgentfy  through  the  wide  Candscape 
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Nurcfiejunjjen  toten,  im  ersten  wstand 
ZeitCosengfeiaomuts,  (fern  der  entwofinung, 
Fofaen  ifir  CieSend,  madSen 
WartetsieaBund&efreundetsie.  zeigtifjnen  Ceise, 
Was  sie  an  sid)  fiat  per  fen  des  Ceids  unddiefeinen 
SdiCeierderdufdung. — mitjungfingengeh'tsie 
Sdkpeigend 

Ader  dort,  wo  sie  wofjnen, im  taf,der  after  en  tint der  Ufagen 
Nimmtsiaidesjungftngs  an,  wtnn  erfrag: — wir  warm, 
Sagtsie,  ein grosses gesSfedk,  einmaf,wir  fcfagen.  dit  pater 
TrieSen  den  SergSau  dortin  demgrossengeSirg;  Seimensdien 
Vindestdu  manSmaCein  stMgesMjjenes  urfeid 
Oder,  aus  aftem  pufRan,  sfifadig  persteinerten  zorn. 
]a,  das  stammte  pon  dbrt  einstwaren  wir  reid).  — 


Undsie  Ceitetifin  CeiStdurd)die  weite  fandsSaftder  lifagen, 
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Of  the  Caments  andskws  to  km  tk  temple 
Vilfars  or  tk  ruins  of  that  fortress, 
From  wkdbtk  Si f tains  oftk  sorrow  race 
Once  rufedtk  country. 
Sk  skws  km  tk  taCftear /trees  andtkfiefds 
Wkre  tkffowers  of  sadness  Slow  (tk  living  onfy 
Know  tkm  as  softest leafage")  t  sk  points  out 
Tk  animafs  of  mourning,  as  tky  Browse; 
Andoften  a  Bird,  in  suddenfrigk,fies  straight 
Across  tkir  upwardvision,  drawing  far 
Tk  image  of  its  isolated  cry.  — 
As  evening  approaches 
Sk  takes  km  to  tk  cromfeSs  oftk  ancients 
Oftk  sorrow  race — tk  siSyfs  andtkpropkts. 
Tkn  nigk  comes  on;  tky  go  more  silently, 
And  soon  tk  tomSstone  cltmSs  up  Cik  a  moon, 
To  watSoer  afCSrotkr  to  km  oftk  Nile, 
Tks  awfifspknx — a  face  on  tk  sifentroom. 
Andtky  are  amazedattk  crownwortby  kad, 
Wkd),  soundfessfy,  once  and  for  a(T,h~as  faid 
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Zetgtifim  diesdufen  derlempefoderdietrummer 

]ener  Burden,  von  wo  kfage/jursten  das  (and 

Einstens  weise  BeBerrsSt  zeigt  ib~m  die  fiofien 

TrdnenBdume  undfefder  Bfuknder  wefimut, 

(LeBendige  knnen  sie  nut  afs  sanftes  BCattwerft); 

Zeigtifim  die  tiereder  trailer,  weidend,  —  undmanSmaC 

S&reckein  vogeCundziefJt,fla£ih~nenf[iegenddur£s  aufsaiaun, 

Weitfiin  das  scdriftfidie  Bifd r seines  vereinsamten  s£reis,  — 

ABendsfufirtsie  ih~n  fan  zu  dengraSem  der  aften 

Ausdem  k(age/ges£Ce£t,  den  siByflen  undwarn/b~errn. 

NafitaBer  nadti,  so  wandeCn  sie  feiser,  undBafd 

Mondets  empor,  das  iiBer  afles 

WacBendegraB/mafJruderfi'cBjenem  am  N/if 

Der  erfiaBene  sphinx — :  der  vers£wiegenen  Hammer 

Antfitz. 

Undsie  staunen  dem  Kronficfien  fiaupt,  das  fur  immer, 

Sdnveigend,der  mensSengesiSt 

Aufdie  waage  der  stemegefegt 
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T  Re  face  of  man  on  tfje  Safance  of  the  stars. 

Giddy  with  the  approach *oJ "death,  hisgfance 
Perceives  it  not.  huthersjrom  Seyondthe  far 
Oftk  gods  home,  affrights  the  owC.andit, 
Streaking  down  that  ripely  roundeddkek 
In  a  slow  curve,  alfsoft,  designs, 
In  the  new  audience  of  the  dead,on  douSfe 
Openeapage,  the  indescriBaSfe  Cine. 


Higher  up  are  the  new  stars  of  the  land 

Of  sorrow,  sfowly  she  teCCs  him  their  names:  — 

„Loofcl  here  see  the  Rider  andthe  Staff. 

They  calfthe  whofe  star  scape  the  Wreath  ofFruit. 

Further  off, 

Towards  the  Vofe,  are  the  Balance  andtheWay, 

The  Burning  Book,  the  Window  andthe  Dolf. 

Butin  the  heavens  away  to  the  south,pure 

Aj  in  the  centre  of  a  SCessedhancf, 
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NiSterfasstes  sein  BCi&,  imfrukod 

Sdwindefnd  aBer  ifir  s&aun, 

Hinter  dempsdienl/randkrvor,  s&ewkes  die  eufe.  undsie, 

Streifendim  Cangsamen  aSstriSdie  wange  entfang, 

]ene  cfer  reifesten  rundung, 

Z,eiSnetweid)in  das  neue 

Totengefior,  iiSer  ein  doppeft 

KufgesSfagenes BCatt,den  unEes&reiBR&en  umriss, 

\lndb~6fier,  die  sterne.  neue,  die  sterne  des  Ceidfands. 
Langsam  nenntsie  die  liCage:„h~ier, 
Siefie:  den/eitef,  den,staS(,  unddas  voffere  sternSiCd 
Nennen  sie:fru£tHranz\  dann,  wetter,  dempofzu: 
^Wiege^weg^das  Srennende  fa£'„puppe',fenster'. 
kEer  im  sudfi£en  h~immef,rein  wie  im  innem 
Einergesegneten  h~and,das  kfar  ergfa'nzende,m\ 
Das  die  mutter  Sedeutet " 
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Sfiines  tk  Srigk  TVI',  w fifth signifies  tk  Mothers * 

Butcfeacfmen  mustaway,  andsifentfy 

Tk  efderpfaintfeads  fiim  towards  tk gorge 

Wkre  tk  spring  ofjoygdmmers  under  tk  moon. 

In  awe  sk  names  it 

hndsays:„on  Eartfiitis  a  stream  tfiat  hears." 


Attk  mountain*  sfoottky pause,  andtkre  sk  takes 

Him  in  kr  arms  andweeps. 

Once  more  afone,  k  cdmhs  away 

Into  tk  mountains  oforiginaCpain; 

Nor  once 

Does  fin 'footstep  soundfrom  out  tkattonefess fate. 

ButtffirrevocaSCe  deadawokefor  us  a  symSof; 
Seel  tky  fiavepointedoutto  us  tk  catkins 
On  tk  naked fiazef,  or  sdown  us  in  tk  rain 
Wb~i£faCTs  on  darkeartfiin  tk  ear Cy year.  — 
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DocSder  tote  muss  fort,  undsdweigendSringtifin  die  a'ftere 

Kfage  Sis  an  die  taCs&Cu&t, 

Wo  essSimmertim  mondsSein: 

Die  que  fie  derfreude.  in  eSrfurSt 

Nenntsie  sie,  sagt:„Beiden  mensSen 

Istsie  ein  tragender  stromS' 

Stefjn  am  fuss  desgeSirgs. 

Undcfa  umarmtsie  iSn,  weinend 

Einsam  steigter  damn,  in  die  Serge  des  urfeids. 

MndniSteinmafsein  s&rittkfingtaus  dem  tonfosen  Cos, 


Pder  erwedlen  sie  uns,  die  unenddStoten,  eingfeiSnis, 
Siefje,  sie  zeigten  Pie[fei£taufdie  katzSen  der  Ceeren 
Hase^d'e  Sdngenden,  oder 

Meinten  den  regen,  derfd(Ttaufdunfreserdrei£imfruf)jab"r.  — 
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Andwe,  who  tfiMativays  of  a  happiness 

Ascending, 

Vloufdbe  Sy  our  emotion  quite  undone, 

ifonesboufdfatf. 

Duino  1912,  Paris  1914 
Muzot 1922 

Trans fateajrom  tk  German  Sy  Eawara'Sa&vifleWest. 
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\lndwir,diean  steigendes^/M 
Den  fen,  empjdnden  die  ruhmng, 
Die  uns  Beinah Sesturzt, 
Wenn  eingCiiMSes  fallt 

Duino  1912,  Varisiyi^ 
Muzot 1922 
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ELEGIES  FROM  THE  CASTLE  OF  DUINO. 
<DUINESER  ELEGIEN). 
TRANSLATORS*  NOTE 
For  tfje  Benefit  of  EngfisB  readers,  tBe  translators  append 
tBisnotegivingafewBiograpBicalfactsaBoutRifJiesffe,and 
a  few  comments  on  tk  series  of  poems  translated".  ItsBoufd 
first,perBaps,BeexpfainedtBattBetitfeD\llUESEREhE/ 
GIEN  derives  from  tk  Castfe  ofDuino,  on  tk  Adriatic 
coast,  tk  property  of  Princess  Marie  von  TBurn/und/ 
Taxis/HoBenlbBe,  tvk  is  afso  tk  owner  oftk  man  uscript. 
RainerMariaRilKewasBornafPragueon  Dec.qtB.  1875, 
ofGermanparentage.  Originaffy  intendedfor  tk  army,  k 
studied  in  Prague,  Munich,  andRome,  Sut  Being  competed 
Sy  iff/BeaftBtoaBandon  ksidea  of  a  military  career  ksetout 
totravefin  Russia,  Italy,  andFrance;anditwas  in  VaristBat 
k  Became  acquainted  witB  Auguste  Rodin,  and  acted  for 
some  time  as  Bis  secretary.  TBe  outward  facts  ofRifkes  ffe 
are  few  to  refate.  In  1901  Be  marriedtBe  sculptress  Cfara 
WestBoff.  He  passed mu£  of  Bis  time  in  Vienna,  Munidb, 
andSwitzerfand,andafso  in  country  retirementforBewas 
Bydispositionasofitaryman,aftBougBtBemostdeltgBtfufof 
companions  wBen  Be  coufdBepersuadedtogiveBimsefftoBis 
friends.  He diedattBe castfe ofMuzotin  tBeVafais,attBeage 
offifty/onein  Dec.  1926, 
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The  Elegies  had  Seen  compfetecfin  FeSruary  1922. 
In  seeking  to  render  in  translation  theworhofanypoetjwo 
considerations  are  paramount:  ( 1 )  What  metre  in  the  Can/ 
guage  of  tie  translator  wiCCSest  carry  the  SaCance  and  stress 
of  meaning  of  the  originaf;  (2)  wb~etb~er  a  strict  adherence  to 
tfje  voca&ufary  and  grammar  oftk  original  attk  cost  of 
possible  awkwardness  andoSscurity,  wiCCgive  a  Setter  idea 
oftk  poet's  vision  than  agracefuCparaphrase,  in  whiSthe 
actual 'meaning  aCso  wouCdin  some  sense  suffer  interpret/ 
ation,  ratkr  than  direct  conveyance. 
As  far  as  tk  second  of tkse  considerations  goes  tk  trans/ 
Cators,  faced  with  poems  as  difficuCt  in  meaning  and  as 
complex  ingrammaticaCconstruction  as  the  DUINESER 
ELEGIEN,have  unhesitating  fyadoptedthefrstafternat/ 
ive,  as  king  more  honest,  Cess  pretentious,  andtkrefore  Cess 
CiaSCe  to  varieties  ofhCame.  In  doing  so  they  wereweCCaware 
that  the  resuCt  wouCd contain  angularities  such  as  inevitaSCy 
to  rohtheEngCishversion — considered  for its own  sake — 
of  grace;  Sutf this  is  so,there  remains  at  Ceast  the  certainty ,in 
the  case  of  a  poet  as  ahstruse  andeCusive  as  Rilke,  that  any 
attempt  at  paraphrase  must  have  Seen  attended Sy  afaiCure 
far  more  complete,  if  the  resuCt  SejudgedmereCy a superior 
kindofcriS,  it  shouCdSe  Some  in  mindthat  an  accurate  criS 
(gndoursingCepretentionistoaccuracy)isatanyrateofuse; 
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whereas aparaphrase(whichcannotofitsnatureheaccuratey 
is  practically  worth fess. 

With  regard"  to  the  consideration  of  metre,  tb~e  Soke  was 
easier,  The  originaCefegies,  as  will  he  noticed,  are  (with  the 
single  exception  of  the  8th,  which  is  in  hfankverse)  written  in 
hexameters.  Now  itwill generally  he  admittedthatthe  b~ex/ 
ameterisasingufarfyunfortunatevehicfeforthecomposition 
ofEngfish 'poetry:  it  does  not  ft  the  genius  of  the  Canguage,  it 
makes  th~e  sound  of famifiar  words  unrecognisahfe,  andit 
inevitaBCy produces  a  rh~yth~m  at  once  heavy  andjoggfing, 
wfjicfj  ruins  thefow  of  imagery:  in  fine,  it  is  ridiculous.  In 
Germanjfje  case  is as different as possihfe.  In  thatfanguage 
the  exaggeratedheaviness  of  some  syflahfes,  in  contrastto  the 
extreme  lightness  of  others,  makes  the  hexameter  the  ideaC 

vehicle  of  the  elegy sCow,  dignified, fascinatingly 

numheredandvarious.  The  succession  of  dactyls  demanded 
By  the  hexameter  area  usuaf feature  of  any  German  Cine, 
whether  of  prose  or  verse,  and  therefore  do  notspoifthe  dig/ 
nity  of  what  they  express  Sy  a  ludicrous  andunnaturafmu/ 
sic,  suchas  ourcharacteristicmonosyCCahfesneverfaifto  make 
whenforcedinto  this  kindofmoufd.  Theprohlem,  therefore, 
was  how  to  render  the  wide,  sfow,  Milionic  progress  of 
Rilke's  line  — - — fike  an  immense  road,  admitting  many 
thoughts  andimages  aSreast  of  one  another,  andseeming  to 
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suggest  movement  in  more  directions  tSan  one.  (TSisisafso, 
itmaySenoticedinpassing,afeatureoftSepoetryofH6fder/ 
fin,  wSose  workSas  many  affinities  witfitfiatofRiffle.)  Tk 
onfypossiSle  answer,  afready  sufficiently  suggested" fiy  tfk 
StS.  Efegy  itse(f,seemedto  Se — SlanS  verse. 
Something  remains  to  Se  saidoftSeactuafcontentoftSepoem 
(Joritis  reaffyasingfepoem  in  ten  sections). T  Sis  is  admit/ 
taffy  exceeding fy  compCex  and  arcane,  andwittnotyiefdto 
a  first,  or  even  to  a  second,  reading.  For  Riffle' s poetry  is  of 
tSe  metapSysicaCorder  and  consists  for  tb~e  most  part  of  an 
elaSorate  aCcSemy  ofSypostatisedideas,  in  th~e  expression  of 
wSiStSeinventionofgrammaticafauipsandsuStfetiespCays 
— as  in  Virgif —  an  importantpart.  (TSis  fastis  tfk  cSief 
factor  wSicSmaks  any  transfation  of  Riffle  a  matter  of suS 
enormous  diffcufty  andwSicSfnaffy  decided  tSe  present 
translators  to  adopt  tSepoficy  of  accuracy /at/any /priced) 
His  imagination  seems  naturaffy  to  Save  deaCtin  visions  of 
embodied aSstractions,  andin  tSis  h~e  differs  from  so  many 
otSer poets  onfyintSefacttSatSeaSwayspusSedtSevisionas 
far  aspossiSfe,  creating  detailed landscapes  andfiumanities 
ofaSstractcategories.TSispracticewoufddouStfessSavede/ 
generated  into  a  mere  mannerism  —  a  preciosity  —  if  it 
fjadnot  Seen  carried  out  witS  sucS complete  sincerity  and 
precision.  W 'Sen, for  instance  Se  Segins  one  of  Sis  LAST 
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POEMS:  — "  exposed  on  tBe  mountains  of  tBe  Beart,  "Be 
is  merely  using  a  procedure  common  to  all poets;  Sutonce 
in  tBeBeartofBis  metapBorBeremainstBerefooflsaBoutBim 
and  notes  every  facet  oftk  new  vision, — th~u  s: — "Look, 
see  over  tkre,  kw  smaCCtBe  last  viCCage  of  words,  andBigBer 
up  —  But  kw  small"  tool  —  tk  Cast  farm/ Buddings  of 
sense.  Do  you  recognise  tkm  1  "Tk  effect  of suS a  passage 
in  RilKe's  poetry  is  never  merely  tBat  of  a  conceit,  for  tk 
vision  upon  wBicB it  rests  is  an  MegraC — perBaps  tk  most 
important — part  oftBispoefs  instinctive  attitude  to  experi/ 
ence;  andit  is  in  tk  DUINESER  ELEGIEN — more 
especiaCCy  in  tk  lotB — tkt  tk  cultivation  and  expansion 
of  this  attitude  reacBedits  BigBest point  (it  is  interesting  in 
tks  connection  to  compare  Riffle  witBtBe  \6tB  century  poet, 
Maurice  Sceve?) 

Once  tks  metBodisfulCygrasped,tBe  difficulties  of tBougBt 
CargeCy  disappear.  Tkre  remains  only  tk  reference  to  ac/ 
tuaCeventsandpersons, — someprivatetoRiCBe 'sownffe, 
some  ofBistorkaCnotoriety  — ,  topuzzfe  tkreader.Tk  Cat/ 
terkindareingeneraCeasiCyassociaBCe,wh~iCetk former  are 
alfto  Be got at By  reading  tBe poets  prose  work,  DIE  AUF/ 
ZEICHNUNGEN  DES  MALTE  LAURIDS 
BRIGGE.  VracticaCCy  aCCtBe  materiaCoftk  ECegies  may 
Be  found  scattered tBrougB  tBe  pages  oftBat  mostCyricaCof 
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autoSiographies;  and  many  of  the  oSscurer  images  find 
their  cCear  explanation  there.  Into  tk  ECegies  RiCke packed 

so  tightCy  th~at  no  Joins  are  visihCe  anywhere — the 

entire  spirituaCexperience  of  his  fife,  using  as  pegs  those  as* 
pects  ofit  which  he  hadfeCtas  tk  most  important  to  km  — 
motkr,  earfy  chiCdhood,  animaCs,  Cove.  hCC these  are  seen 
through  tk  prism  ofaprofoundCy  redgious  temperament 
The  system  of  Saint  Thomas  Aquinas  evidentfyfounda 
sympathetic  home  in  his  mind,  and  without  some  know/ 
Cedge  of  this  system  thepCace  assigned  to  angefs  in  the  poem 
cannotproperCy  he  understood 
It  must  he  repeated:  these  Elegies  are  difficuCt poetry,  the 
appreciation  ofwhichcannotk  madeto  rest(evenforareader 
oftkoriginafGerman)  upon  the  sensuous  heauty  of theex/ 
pressionandimagesaCone, — thoughthesearegreatenough. 
But  nowadays  when  much  of  the  kst  contemporary  poetry 
requires  for  its  understanding  the  examination  of  scholarly 
sources,  impatience  on  this  score  is  Cess  to  Se fear edthan for/ 
merCy  it  might  have  ken. 

Rilke  himsef considered  the  DUINESER  ELEGIEN 
as  the  cdmax  of  his  work,  andtkre  seems  every  reason  to 
agree  with  this  opinion.T  he  poems,  considerahCe  innumkr, 
which  form  the  NACHLASS,  cannot  he  considered  as 
definitive, for  whiCe  they  give  —  in  single  Cines  of  super h 
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grandeur,  in  images  of  astonishing  power  and  originality 
—  moments  of  perfect pleasure,  their  Sief  "value  ties,  one 
cannotkfpfeedng,  in  wfiattkyforetelf.Tky  are  evidently 
materia f  waiting  to  Be  incorporated  into  a  singfe  wMe, 
wh~i£,  in  tb~us  transforming,  must  in  some  sort  Have  super/ 
sededtkm.  Meanwfiife  tfje  Efegies  remain,  —  a  monu/ 
ment,  in  tkir  strange  perfection,  of  aBsoCutefy  first  class 
poetry. 
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COUNT  HARRY  KESSLERpCannedtfie format 
oftfiisvofume.  ERIC  GILL designed  and fiimseCf cut on 
woodtfie  initiafs.  Tfie  Italic  type  was  designed 'Sy  Edward 
Job~nston  and  cut  Sy  E.  Prince  andG.  T.  Friend.Tfie paper 
was  made  Sy  a  Sand  process  devised in  joint  researS Sy 
CountHarry  KessferandGaspardandAristide  MailfoC 
Tfie  Sookwasprintedin  the  winter  and  spring  oj "1931. 
CountHarryKessferandMaxGoertzsuperpisedtfiework 
of  setting  tSe  type  andprinting.  Compositors  Waiter  Tanz 
andWans  s£ufze.  Pressman:  WilfiLaste. 

TSe  Sook  was  printed  for  Tfie  HOGARTH  PRESS, 
52T 'avisto&Square,  LondonW.  C^andSotfitfieEngfisfi 
and  tfie  German  texts  were  reproduced  Sy  tfie  courtesy  of 
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